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S <pl -s or-s>, S <pl -s> [es] n S nt, s nt; 
~ as in Sierra S wie Siegfried 

S [es] n, adj @czoG abbrev of south, south- 
ern S ®© FASHION abbrev of small S 

s <pl -> abbrev of second s, sek., Sek. 

Sabbath ['sæb-30] n Sabbat m 

sabbatical [s3-bat-ı-kal] n [einjährige] Frei- 
stellung, Sabbatjahr nt; to be on ~ [für ein 
Jahr] freigestellt sein 

saber ['ser-bar] n Säbel m 

sable ['ser-bal] n ®@zooL Zobel m @ (fur) 
Zobelpelz m 

sabotage ['sæb-ə-ta3] I. vt machinery, efforts, 
plan sabotieren; to ~ sb’s chances of success 
jds Erfolgsaussichten zunichtemachen II. n Sa- 
botage CG industrial ~ Industriesabotage f 

saboteur [‚s@b->-'tsr] n Saboteur(in) m/f) 

sac [sæk] n BOT, zooL Beutel f 

saccharin ['sek-ar-ın] n Süßstoff m 

saccharine ['sek-ar-ın] adj Saccharin-; (fig, 
pej) süßlich 

sachet Tor. Jet n Päckchen nt 

sack! [sæk] I. n (bag) Sack m; a five-pound ~ 
of potatoes ein fünf-Pfund-Sack Kartoffeln 
II. vt rausschmeißen fam 

sack? [sæk] vt plündern 

'sackcloth n Sackleinen nt 

'sackful n Sack m kein pl 

'sack race n Sackhüpfen nt 

sacrament ['sek-ra-mant] n REL Sakrament nt 

sacramental [‚saek-ra-'men-tal] adj sakramen- 
tal; - wine liturgisch geweihter Wein; (in 
Roman Catholic Church) Messwein m 

sacred ['ser-krıd] adj place heilig; tradition ge- 
heiligt 

sacrifice ['sæk-rə-fars] Lu © (kill) opfern 

(give up) opfern, aufgeben II. vi to ~ to the 

gods den Göttern Opfer bringen II. n Op- 
fer nt; at great personal ~ unter großem per- 
sönlichen Verzicht; to make ~s Opfer bringen 

sacrilege ['sæk-rə-l1d3] n Sakrileg nt geh; (fig) 
Verbrechen nt 

sacrilegious [sæk rə'lıdz-əs] adj frevelhaft; 
(fig) verbrecherisch 

sacrosanct ['sæk-rov-sænkt] adj (esp hum) 
sakrosankt geh; right, treaty unverletzlich 

SAD [es-er'di] n abbrev of seasonal affective 
disorder Winterdepression f 

sad <-dd-> [sæd] adj © (unhappy) traurig; to 
look ~ betrübt aussehen; to make sb ~ jdn 
betrüben [o traurig machen] ®© (depressing) 
news traurig; incident betrüblich @ (regret- 
table) traurig, bedauerlich; ~ to say bedauerli- 
cherweise & (pathetic) bedauernswert, bekla- 
genswert; (hum, pej) jämmerlich, erbärmlich; 
what a ~ person he is was ist er doch für ein 
Jammerlappen 

sadden ['sed-an] vt traurig machen; (to 
greater degree) schwer treffen 
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saddle ['sed-al] I. n (seat) Sattel m; to be in 
the - (riding) im Sattel sein; (fig: in charge) 
im Amt sein II. vt@ (put saddle on) horse sat- 
teln @ (fam: burden) to be ~d with sth etw 
akk am Hals haben; to ~ sb with sth jdm etw 
akk anhalsen 

'saddlebag n Satteltasche f 

sadism ['ser-dız-om] n Sadismus m 

sadist ['ser-dist] n Sadist(in) m/f) 

sadistic [sa-'dıs-tık] adj sadistisch 

sadly ['sed-li] adv @(unhappily) traurig, be- 

kümmert ® (regrettably) bedauerlicherweise, 

eider (completely) völlig; to be ~ mis- 

taken völlig danebenliegen fam 

sadness ['sed-nıs] n Traurigkeit f (about/at 

über +akk) 

safari [sa-'far-i] n Safari f 

safe [serf] I. adj © (secure, protected) sicher; 

have a] ~ trip! gute Reise!; to keep sth in a 

~ place etw sicher aufbewahren © (certain) 

relativ] sicher; it’s a ~ bet that ... man kann 

davon ausgehen, dass ... © (avoiding risk) 

action, driver vorsichtig » PHRASES: to be in ~ 

hands in guten Händen sein; to play it - auf 

Nummer Sicher gehen fam Un Tresor m, 

Safe m 

safe-de'posit box n Tresorfah nt, 

Banklschließfach nt 

safeguard ['serf-gard] I.vt (form) schützen 

against vor +dat); sb's interests/rights wah- 
ren II.n Schutz m (against vor +dat), Vor- 
sichtsmaßnahme f (against gegen +akk); TECH 
Sicherung f 

safe'keeping n [sichere] Aufbewahrung; to be 
in sb’s - in jds Gewahrsam sein; to give sth 
to sb for - jdm etw akk in Verwahrung ge- 
ben 

safely ['serf-li] adv (securely) sicher 
© (avoiding risk) vorsichtig; drive ~! fahr vor- 
sichtig! @ (without harm) person wohlbehal- 
ten; object heil; the parcel arrived - das Pa- 
ket kam heil an 

safe 'sex n Safer Sex m 

safety ['serf-ti] n (condition of being safe) Si- 
cherheit 5 of a medicine Unbedenklichkeit f: 
place of - sicherer Ort 

safety belt n Sicherheitsgurt m 

safety catch n Sicherung f 

safety curtain n THEAT eiserner Vorhang 

safety glass n Sicherheitsglas nt 

safety margin n Sicherheitsabstand m; ECON, 
STOCKEX Sicherheitsmarge f 

'safety measures np! Sicherheitsmaßnahmen 
pl 

'safety net n @(protective net) Sicherheits- 
netz nt © (fig) soziales Netz 

'safety pin n (covered pin) Sicherheitsnadel f 

'safety regulations np! Sicherheitsvorschrif- 
ten pl 
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'safety valve n Sicherheitsventil nt 

saffron ['sef-ran] I.n Safran m Il. adj safran- 
gelb 

sag [sæg] I. vi <-gg-> @(droop) [herablhän- 
gen; bed, roof, rope durchhängen & (weaken) 
courage sinken; her spirits -ged ihre Stim- 
mung wurde gedrückt II. n (droop) Durchhän- 
gen nt 

saga ['sa-ga] n @Lır (medieval story) Saga f 
(long family novel) Familienroman m ®© (pej: 
long involved story) [lange] Geschichte 

sagacious [sa-'ger-fas] adj (form) gescheit; 
remark scharfsinnig 

sage! [serd3] I. adj weise II. n Weise(r) Gol 

sage? [serd3] n Salbei m 

Sagittarius [‚sedz-2-'ter-iras] Nn ASTROL Schüt- 
ze m 

said [sed] pp, pt ofsay 

sail [seıl] I. n © (on boat) Segel nt © (journey) 
[Segelltörn m ®(of windmill) Flügel m 

PHRASES: to set ~ in See stechen II. vi @(by 
ship) fahren, reisen; (by yacht) segeln 
(move effortlessiy) gleiten; (move vigor- 

ously) rauschen, segeln fam; the ball ~ed 
over the fence der Ball segelte über den 
Zaun; she ~ed into the room sie kam ins 
Zimmer gerauscht » PHRASES: to ~ close to the 
wind sich hart an der Grenze des Erlaubten 
bewegen HL vr © (navigate) ship steuern; 
yacht segeln ®© (travel) to ~ the Pacific den 
Pazifik befahren 

'sailboard n Surfbrett nt 

'sailboat n Segelboot nt 

sailing ['ser-Iın] n sports Segelsport m, Se- 
geln nt 

sailor ['ser-lar] n @( member of ship's crew) 
Matrose m, Seemann m ® (person who sails) 
Segler(in) m/f) 

'sailor suit n Matrosenanzug m 

saint [seınt, sant] n @(holy person) Heili- 
gelr) Am); to make sb a ~ jdn heiligsprechen; 
S~ Peter der heilige Petrus © (fam: very good 
person) Heilige(r) fm); to be no ~ (Aum) 
nicht gerade ein Heiliger/eine Heilige sein 

saintliness ['seint-Ir-nıs] n Heiligkeit f 

saintly ['sernt-li] adj heilig, fromm 

'saint’s day n Heiligenfest nt 


Der Saint Patrick’s Day am 17. März ist kein 
gesetzlicher Feiertag in den USA. Seit 1737 
feiert jedoch die irische Gemeinschaft in 
den USA ihren heiligen Schutzpatron an 
diesem Tag. Der 17. März erinnert an den 
Todestag Saint Patricks, eines irischen 
Missionars, der sein Leben der Christiani- 
sierung Irlands widmete. Der Tradition 
nach trägt man am Saint Patrick’s Day 
grüne Kleidung und ein Kleeblatt, was den 
Frühling und Irland symbolisiert. An die- 
sem Feiertag werden Feste und Umzüge 
organisiert. Das bekannteste und wich- 
tigste Fest findet in New York statt, doch 
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gibt es auch in allen anderen großen Städ- 
ten Umzüge. 


sake! [serk] n @(purpose) for the ~ of sth 
um einer S. gen willen & (benefit) for sb’s ~ 
jdm zuliebe; to stay together for the - ofthe 
children der Kinder wegen zusammenbleiben 
> PHRASES: for goodness’ [or heaven’s] ~ um 
Gottes [o Himmels] willen 

sake? ['sa-ki] n Sake m 

salable ['ser-lə-bəl] adj verkäuflich; to be 
easily - sich gut verkaufen 

salacious [sə-'ler-fəs] adj (pej) joke, poem ob- 
szön; comment anzüglich; person geil 

salad ['sæl+əd] n Salat m 

'salad bowl n Salatschüssel f 

'salad dressing n [Salatimayonnaise f 

salami [sa-la-mi] n Salami f 

salaried ['sæl-ə-rid] adj bezahlt; ~ position 
Stelle f mit festem Gehalt 

salary ['sæl-ə-ri] n Gehalt nt; annual ~ Jahres- 
gehalt nt; (for blue-collar worker) Lohntüte f 

sale [seıl] n © (act of selling) Verkauf m; for ~ 
zu verkaufen; to be on ~ erhältlich sein 
(amount sold) Absatz m; ~s of cars were 
down this week die Verkaufszahlen für Autos 
gingen diese Woche nach unten ® (at reduced 
prices) Ausverkauf m; to be on ~ im Ange- 
bot [o Sonderangebot] sein; going-out-of- 
business ~ Räumungsverkauf m © (auction) 
Auktion f 

saleable ['ser:1ə-bəl] adj see salable 

'sale price n Verkaufspreis m 

'sales clerk n Verkäufer(in) m(f) 

'sales conference n Vertreterkonferenz f 

'salesman n Verkäufer m, Handelsvertreter m; 
door-to-door ~ Hausierer m 

sales "manager n Verkaufsleiter(in) m/f) 

'salesmanship n (technique) Verkaufstech- 
nik f (skill) Verkaufsgeschick nt 

'salesperson n Verkäufer(in) m/f) 

'sales pitch n @ (high-pressure approach) mit 
[allem] Nachdruck geführtes Verkaufsgespräch 
© (specific approach) Verkaufstaktik f 

'sales rep n (fam), 'sales representative n 
Vertreter(in) m/f) 

'sales tax n Umsatzsteuer f 

'saleswoman n Verkäuferin f 

salient ['seıl-jant] adj (important) bedeutend; 
the ~ points die Hauptpunkte pl 

saline ['ser-lin] I. adj salzig II. n Salzlösung f 
~ [solution] wen Kochsalzlösung f 

saliva [sa-'lar-va] n Speichel m 

salivate ['sel->-vert] vi Speichel produzieren 

sallow <-er, -est or more ~, most ~> ['sel- 
ou] adj blassgelb; complexion fahl; skin bleich 
sally ['sel-i] vi <-ie-> (form, liter) #to ~ forth 
[to do sth] aufbrechen|, um etw zu tun] 

salmon ['sem-an] I.n <p! - or -s> Lachs m; 
smoked ~ Räucherlachs m II. adj lachsfarben 

salmonella [‚sel-ma-'nel-»] n Salmonel- 
lefn] oi 
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salmon 'trout n Lachsforelle f 

salon [se-lan] n Frisiersalon m; beauty ~ 
Schönheitssalon m 

saloon [sə"lun] n (dated) Saloon m 

salsa ['salsə] n (spicy sauce, music, dance) 
Salsa f 

salt [solt] I. n (seasoning, chemical compound, 
granular substance) Salz nt; a pinch of ~ eine 
Prise Salz » pHraszs: to take sth with a pinch 
of - etw mit Vorsicht genießen fam; to be 
worth one’s ~ sein Geld wert sein II. vt 
© (season food) salzen ®& (sprinkle) mit Salz 
bestreuen; to ~ the roads Salz [auf die Stra- 
Ben] streuen 

'salt flats np/Salzwüste f 

salt 'lake n Salzsee m 

'salt mine n Salzmine f 

saltpeter ['solt- pi-tar] n Salpeter m 

'salt shaker n Salzstreuer m 

'salt solution n Kochsalzlösung f 

salt 'water n Salzwasser nt 

'saltwater adj attr Salzwasser-; - fish See- 
Dech m 

salty ['s>l-ti] adj salzig 

salubrious [s3-'u-bri-as] adi & place vornehm 
© (healthy) gesund 

salutary ['sel-ja-ter-i] adj heilsam 

salutation [‚sel-ja-'ter-fan] n (in letter) Anre- 
de f; (liter: greeting) Gruß m 

salute [sa-lut] I. vt @(form: greet) grüßen; 
(welcome) begrüßen © mL to ~ sb vor jdm 
salutieren II. vi mıı salutieren III. n © (gesture) 
Gruß m Əmi Salut m; (firing of guns) Sa- 
lutlschuss] m;to give a ~ salutieren 

salvage ['sæl-vıd3] I. vt @(rescue) cargo ber- 
gen (preserve) reputation wahren Il. n 
© (rescue) Bergung f® (sth saved) Bergungs- 
gut nt 

salvation [s&l-'ver-fan] n @(rescue, sth that 
saves) Rettung f; beyond ~ nicht mehr zu ret- 
ten © reL Erlösung f 

Salvation 'Army n Heilsarmee f 

salve [sæv] n © (ointment) Heilsalbe f ®© (sth 
that soothes) Linderung f 

salvo <p! -s or -es> ['sæl-vov] n wn (a. fig) 
Salve f 

Samaritan [sə 'mer-r-tən] n REL the good ~ 
der barmherzige Samariter * 

same [serm] L adi attr (exactly similar) 
mthe ~ ... der/die/das gleiche ...; (identical) 
der-/die-/dasselbe; she’s the - age as me 
sie ist genauso alt wie ich © (not another) 
sthe ~ ... der/die/das gleiche ...; our 
teacher always wears the - sweater unser 
Lehrer trägt stets denselben Pullover; at the ~ 
time gleichzeitig, zur gleichen Zeit; (neverthe- 
less) trotzdem » prrases: to be in the ~ boat 
[as sb] im gleichen Boot wie jd sitzen II. pron 
mthe ~ der-/die-/dasselbe; they realized 
that things would never be the ~ again es 
wurde ihnen klar, dass nichts mehr so sein 
würde wie früher; to be one and the - ein 
und der-/die-/dasselbe sein » phrasss: all 
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the ~ trotzdem III. adv =the ~ gleich; I feel 
just the - [as you do] mir geht es genauso 
[wie dir] 

sameness ['seım-nıs] n (identity) Gleich- 
heit CG (uniformity) Gleichförmigkeit f 

Samoa [sə-'mov-ə] n Samoa nt 

sample ['sem-pal] I. n @ (small quantity) Pro- 
be 7, Muster nt; meD blood ~ Blutprobe f: fab- 
ric ~s Stoffmuster p/® (representative group) 
of people Querschnitt m; of things Stichpro- 
be f IIL. vt © (try) [aus]probieren; food kosten, 
probieren © (survey) stichprobenartig untersu- 
chen 

‘sample book n Musterheft nt 

sampler ['sem-plar] n @(embroidery) Stick- 
mustertuch nt ® (collection) Probeset nt 

sampling ['sem-plin] n © (surveying) Stich- 
probenerhebung f © (testing) stichprobenar- 
tige Untersuchung © mus Mischen nt 

sanatorium <p! -s or-ria> [sen-a-'ar-i-am] n 
Sanatorium nt 

sanctify <-ie-> ['sæņk-trfar] vt REL (conse- 
crate) weihen 

sanctimonious [sank-tı-'mou:ni-as] adj 
(pej) scheinheilig 

sanction ['senk-fan] I. n © (approval) Sankti- 
on f geh, Zustimmung f @(to enforce com- 
pliance) Strafmaßnahme f; Law, PoL Sanktion f 
II. vt © (allow) sanktionieren geh © (impose 
penalty) unter Strafe stellen 

sanctity ['sænk-tr-ti] n @reı Heiligkeit f@ (in- 
violability) Unantastbarkeit f 

sanctuary ['sænk-tfu-er-i] n @(holy place) 
Heiligtum ot: (near altar) Altarraum m ®© (ref: 
uge) Zuflucht f to find/seek ~ Zuflucht fin- 
den/suchen ®© (for animals) Schutzgebiet nt 

sand [send] I. n @(substance) Sand m &(ex- 
panse) w-s pl (beach) Sandstrand m; of 
desert Sand m kein oi H. vt (with sandpaper) 
[ablschmirgeln; (smooth) abschleifen 

sandal ['sen-dal] n Sandale f 

'sandalwood n Sandelholz nt 

'sandbag I. o Sandsack m II. vt <-gg-> © ( pro- 
tect) mit Sandsäcken schützen © (hit) nieder- 
schlagen 

sandbank n Sandbank f 

sandbar n [schmale] Sandbank 

sandblast vi sandstrahlen 

sandbox n Sandkasten m 

sandcastle n Sandburg f 

sand dune n Sanddüne f 

sandpaper Lo Schmirgelpapier nt II. vt ab- 
schmirgeln 

'sandstone n Sandstein m 

'sandstorm n Sandsturm m 

sandwich ['send-wıtf] I.n <pl -es> Sand- 
wich m o nt» PHRASES: to be one ~ short of a 
picnic (hum fam) völlig übergeschnappt sein 
II.vt (squeeze) einklemmen; I was sand- 
wiched between two very large men ich 
war zwischen zwei riesigen Männern einge- 
klemmt; =to ~ sth [in] between sth (fig) etw 
zwischen etw dat dazwischenschieben 
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'sandwich board n Reklametafel f (mittels 
verbindendem Schulterriemen von einer Per- 
son auf Brust und Rücken als doppelseitiges 
Werbeplakat getragen) 

sandy ['sen-di] adj @(containing sand) san- 
dig © color sandfarben 

sane [sern] adj © person geistig gesund; Law 
zurechnungsfähig © action vernünftig 

sang [sen] pt ofsing 

sanitarium <p! -s or -ria> [sen-t-'ter-isam] n 
Sanatorium nt 

sanitary ['sæn-r-ter-i] adj hygienisch; instal- 
lations sanitär 

'sanitary napkin n Damenbinde f 

sanitation [sæn-r-'ter-fon] n © (promotion of 
hygiene) Hygiene f; (provision of toilets) sani- 
täre Anlagen © (water disposal) Abwasserka- 
nalisation f 

sanity ['sen-ı-ti] n @(mental health) gesun- 
der Verstand; Law Zurechnungsfähigkeit f 
(hum) Verstand m fam; to preserve one’s - 
bei Verstand bleiben @®(sensibleness) Ver- 
nünftigkeit f 

sank [sænk] pt ofsink 

Santa, Santa Claus [sen-ta-'kloz] n Weih- 
nachtsmann m 

sap! [sep] n @(of tree) Saft m © (sl: dope) 
Trottel m pej fam 

sap? [sæp] vt <-pp-> @(drain) to ~ sb’s 
energy an jds Energie zehren geh @(under- 
mine) unterhöhlen 

sapling ['sep-Iın] n junger Baum 

sapphire ['sæf-arr] I. n Saphir m II. adj saphir- 
farben 

Saran® Wrap, Saran® wrap [sə"ræn-] n 
Frischhaltefolie f 

sarcasm ['sar-kæz-əm] n Sarkasmus m 

sarcastic [sar-'kes-tık] adj person, remark sar- 
kastisch; tongue scharf 

sarcophagus <p! -es or -gi> [sar-'kaf-s- 
gəs] n Sarkophag m 

sardine (ar. din! n Sardine /; to be packed 
like ~s wie die Olsardinen zusammenge- 
pfercht sein 

Sardinia [sar-'dın-i-3] n ceoG Sardinien nt 

sardonic [sar-'dan-ık] adj höhnisch 

sari ['sa-ri] n Sari m 

SARS, Sars [sarz] n MED acr for severe acute 
respiratory syndrome SARS kein art 

SASE [es-er-es-i] n abbrev of self-addressed 
stamped envelope adressierter und fran- 
kierter Rückumschlag 

sash! <p/ -es> [sæf] n Schärpe f 

sash? <p! -es> [sæf] n (in windows) Fenster- 
rahmen m; (in doors) Türrahmen m 

sat [sæt] pt, pp ofsit 

Satan ['ser-tan] n Satan m 

satanic [sa-'teen-ık] adj teuflisch; ~ rite Satans- 
ritus m 

Satanism ['ser-'tan-ız-am] n Satanismus m 

satchel ['sætf-əl] n [Schullranzen m 

sate [sert] vt (form) desire, hunger stillen 

satellite ['set-s-laıt] n @astron Trabant m 


sandwich board > saunter 


© AEROSP, TECH Satellit m 

'satellite dish n Satellitenschüssel f fam 

satellite 'television n Satellitenfernsehen nt 

satiate ['ser-firert] vt usu passive curiosity, 
hunger, thirst stillen; demand befriedigen 

satin ['sæt-ən] n Satin m 

satire ['sæt-arr] n LIT Satire f 

satirical [sa-'tır-ı-kal] adj literature, film sati- 
risch; (mocking, joking) ironisch 

satirist ['set-ar-ıst] n Satiriker(in) m/f) 

satirize ['sæt-ə-rarz] vt satirisch darstellen 

satisfaction [sat-ıs-faek-fon] n © (positive 
feeling) Zufriedenheit f; Befriedigung f wto 
the ~ of sb zu jds Zufriedenheit; to my 
great ~ zu meiner großen Genugtuung; I get a 
lot of ~ from my job meine Arbeit bereitet 
mir volle Befriedigung @ (sth producing satis- 
action) Genugtuung f geh © (state of being 
convinced) Zufriedenheit f 

satisfactory [s&t-1s-feek-ta-ri] UNIV, scH I. adj 
befriedigend, = befriedigend; MED zufrieden 
stellend II. n Ausreichend nt kein pl (Mindest- 
note für das Bestehen einer Prüfung) 

satisfy <-ie-> ['set-ıs-faı] I.vt @(meet 
needs) zufrieden stellen; curiosity, need be- 
friedigen © (fulfill) demand befriedigen; con- 
dition, requirementerfüllen © (convince) = to 
~ sb that ... jdn überzeugen, dass ... II. vi 
(form) befriedigen 

satisfying ['set-1s-far-ın] adj zufrieden stel- 
lend, befriedigend 

saturate ['sætf-ə-rert] vt @(make wet) durch- 
nässen © (fill to capacity) [völlig] auslasten; 
CHEM, ECON sättigen 

saturated ['sætf-ə-rer-tıd] adj © (soaking wet) 
durchnässt; soil aufgeweicht @cHEM solution 
gesättigt 

saturation [‚satf-a-'rer-fan] N CHEM, ECON Sätti- 
gung f ~ point Sättigungspunkt m 

Saturday ['set-ar-der] n Samstag m; see also 
Tuesday 

Saturn ['set-arn] N AsTroN Saturn m 

satyr ['ser-tar] n (mythical figure) Satyr m 

sauce [s>s] I. n @Soße f; tomato ~ Tomaten- 
soße f apple ~ Apfelmus nt, Apfelkompott nt 
Ə (pej sl: alcohol) Alkohol m II. vt (fam: add 
interest) wto ~ sth up etw würzen fig 

'sauceboat n Sauciere f 

'saucepan n Kochtopf m 

saucer ['s>-sər] n Untertasse f to have eyes 
like ~s große Augen haben 

sauciness ['s>-sı-nıs] n (dated: impertinence) 
Frechheit f 

saucy ['s>-si] adj (impertinent) frech 

Saudi ['sau-di] I.n (male) Saudil-Araber] m; 
(female) Saudi-Araberin f II. adj saudisch 

Saudi A'rabia n Saudi-Arabien nt 

Saudi Arabian Lu Saudi-Araber(in) m{f) 
II. adj saudi-arabisch 

Sauerkraut ['sav-ar-kraut] n Sauerkraut nt 

sauna ['s>-nə] n Sauna f 

saunter ['s>n-tar] vi (stroll) bummeln fam; 
(amble) schlendern; to ~ along herumschlen- 


sausage > scale 


dern 

sausage ['s>-sıd3] n @(for frying, grilling) 
Wurst f (small) Würstchen nt © (for slicing) 
Wurst f (type of sausage) Wurstsorte f 

sauté [s2-'ter] vr <sautéed or sautéd> [kurz] 
lan]braten 

savage ['sev-ıdz] I.adj ®© (primitive) wild 
© (fierce) brutal I. n © (pej: barbarian) Bar- 
barin) m/f) @(usu pej: primitive person) 
Wilde(r) fm) pej III. vt anfallen; (fig) attackie- 
ren 

savagely ['sev-1dz3-li] adv brutal 

savagery ['sev-ıdz-ri] n Brutalität f 

savanna(h) [sə"'væn-ə] n Savanne f 

save [serv] I. vt &@ (rescue) retten (from vor 
+dat); to ~ sb’s life jds Leben retten ®© (keep 
for future use) aufheben; money sparen 
© (collect) sammeln € (avoid wasting) time, 
energy sparen; to ~ one’s breath sich dat sei- 
ne Worte sparen COM sichern, speichern 
© sports goalverhindern; penalty kick, penalty 
shot abwehren » PHRASES: a stitch in time ~s 
nine (prov) was du heute kannst besorgen, 
das verschiebe nicht auf morgen prov II. vi 
© (keep money) sparen (for für +akk); to ~ 
with a bank ein Sparkonto bei einer Bank ha- 
ben ®(conserve sth) mto ~ on sth bei etw 
dat sparen III. n (in hockey, soccer) Abwehr f 

saver ['servər] n (person) Sparer(in) m/f}; 
(investor) Anleger(in) m/f) 

saving ['ser-vin] n @(money) w-s pl Erspar- 
nisse pl © (act) Einsparung f; (result of econ- 
omizing) Ersparnis f 

savings account ['ser-vinz-s-kaunt] n Spar- 
konto nt 

'savings bank n Sparkasse, die nicht auf 
Profitbasis arbeitet und auch für kleine Ein- 
lagen Zinsen bietet 

savior ['serv-jər] n Retter(in) m/f); mthe S~ 
REL der Erlöser 

savor ['ser-var] I. n (taste) Geschmack m II. vt 
auskosten, genießen 

savory ['ser-v>-ri] adj @(not sweet) pikant; 
(salty) salzig e (appetizing) appetitanregend 

savvy ['sæv-i] I. adj (fam: shrewd) ausgebufft 
sl Il. n (Jam) Köpfchen nt; (practical knowl- 
edge) Können nt 

saw! [s>] I. n Säge f II. vt <-ed, -ed orsawn> 
[zer]sägen; to ~ a tree down einen Baum fäl- 
len III. vi (operate a saw) sägen 

saw? [so] pt of see 

'sawdust n Sägemehl nt 

'sawed-off adj attr ~ shotgun abgesägte 
Schrotflinte 

'sawmill n Sägemühle f 

sawn [son] pp ofsaw 

Saxony ['sæk-sə-ni] n Sachsen nt 
saxophone ['s&k-sa-foun] n Saxophon nt 
saxophonist ['sek-ss-fou-nıst] n Saxopho- 
nist(in) m/f) 

say [ser] Lu <said, said> @ (utter) sagen; 
what did you - to him? was hast du ihm ge- 
sagt?; what did they - about the house? 
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was haben sie über das Haus gesagt?; what 
exactly are you trying to ~? was willst du ei- 
gentlich sagen?; to - goodbye to sb sich von 
jdm verabschieden; to have nothing to - 
nichts zu sagen haben; to - nothing of the 
cost ganz zu schweigen von den Kosten; it 
goes without -ing that ... es versteht sich 
von selbst, dass ... © (recite aloud) aufsagen; 
prayer sprechen © (give information) sagen; 
the sign ~s ... auf dem Schild steht ...; it ~s 
on the bottle ... auf der Flasche heißt es ...; 
my watch ~s 3 o’clock auf meiner Uhr ist es 
3 [Uhr]; the way he drives -s a lot about 
his character sein Fahrstil sagt eine Menge 
über seinen Charakter aus © (tell, command) 
mto ~ whether/where etc. sagen, ob/wo 
usw.; she said to call her back sie sagte, du 
sollst sie zurückrufen; to - when (indicate 
when you have enough) sagen, wenn es genug 
ist > PHRASES: ~ no more! (fam) alles klar!; you 
don’t -! was du nicht sagst!; you said it! 
(am) du sagst es! II. vi <said, said> sagen; 
where was he going? — he didn’t - wo 
wollte er hin? — das hat er nicht gesagt; hard 
to - schwer zu sagen; that’s not for me to - 
es steht mir nicht zu, das zu entscheiden III. n 
Meinung f;to have a/no ~ in sth bei etw dat 
ein/kein Mitspracherecht haben IV. interj 
© (Am: to express doubt) ~s who? wer sagt 
das? ®© (expresses positive reaction) sag mal 
Jam; -, that’s really a great idea! Mensch, 
das ist ja echt eine tolle Idee! fam 

saying ['ser-ın] n (adage) Sprichwort nt; as 
the - goes wie es so schön heißt 

'say-so n (fam: approval) Erlaubnis f 

SC, S.C. abbrev of South Carolina 

scab [skæb] I.n @of wound Kruste f 
Schorf m o (pej fam: strikebreaker) Streikbre- 
cher(in) m/f) wt €wound verharschen 
(Schorf bilden) © (pej: work during strike) ein 
Streikbrecher/eine Streikbrecherin sein 

scabby ['skæb-i] adj @ (having scabs) schorfig 
@ (pej Jam: reprehensible) schäbig 

scabies ['sker-biz] n Krätze f 

scaffold ['skæf-əld] In ® (framework) 
[Bau]gerüst nt © (hist: for executions) Scha- 
fott nt II. vt to ~ a building ein Gebäude mit 
einem Gerüst versehen 

scaffolding ['skaf-al-dın] n [Bau]gerüst nt 

scalawag ['skel-»-wag] n Schlingel m hum 

scald [skold] I. v£@ (burn) verbrühen & (heat) 
erhitzen; fruit dünsten; milk abkochen In 
MED Verbrühung f 

scalding ['skal-dın] adj liquid kochend; ~ hot 
kochend [o siedend] heiß 

scale! [sker] In @(on skin) Schuppe f 
@(nineral coating) Ablagerung f I. vt 
(remove scales) fish [ab]schuppen 

scale? [skeıl] I. n @ (system of gradation) Ska- 
la 5 of map Maßstab m; mto be to ~ build- 
ing, drawing maßstab|s]getreu sein © (relative 
degree/extent) Umfang m; on a national ~ 
auf nationaler Ebene; on a large/small ~ im 
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großen/kleinen Rahmen ®&mus Tonleiter f 
II. vt (climb) mountain, peak besteigen; to ~ a 
fence/wall auf einen Zaun/ eine Mauer klet- 
tern 
«scale down I. vt reduzieren; Econ produc- 
tion einschränken; (make smaller in propor- 
tion) [vom Maßstab her] verkleinern II. vi ver- 
kleinern 
»scale up I. vt erweitern; econ production ` 
erhöhen; (make bigger in proportion) vergrö- 
Bern II. vi hinaufklettern 

scale? [skeıl] n usu pl (weighing device) Waa- 
ge f to tip the ~s (fig) den [entscheidenden] 
Ausschlag geben 

scale model n maßstab[s]getreues Modell 

scallion ['skæl-jən] n (green onion) Frühlings- 
zwiebel f 

scallop ['skal-3p] n © (edible shellfish) Kamm- 
muschel f (esp in gastronomy) Jakobsmu- 
schel f® (thin slice of meat) veal ~ Schnit- 
zel nt 

scallywag ['skel-i-wag] n (fam) see scala- 
wag 

scalp [skælp] I. n (head skin) Kopfhaut f II. vt 
D (hist: remove head skin) skalpieren ® (pej: 
sell unofficially) tickets unter der Hand ver- 
kaufen 

scalpel ['skæl-pəl] n Skalpell nt 

scalper ['skel-par] n (pej) Schwarzhänd- 
ler(in) m(f) (für Eintrittskarten) 

scaly ['sker-li] adj @®z00L, MED schuppig ®© TECH 
verkalkt 

scam [skem] n (fam) Betrug m 

scamp [skemp] n (fam) Schlingel m hum 

scamper ['skæm-pər] vi flitzen fam 

scan [skæn] I. vt <-nn-> &@ (scrutinize) absu- 
chen (for nach +dat) © (glance through) 
überfliegen @coMmrur einlesen, einscannen 
I. n @(glancing through) |flüchtige] Durch- 
sicht @mep Abtastung f Scan m; brain ~ 
Computertomographie f des Schädels 

scandal ['sken-dsi] n @(cause of outrage) 
Skandal m; (disgrace a.) Schande f® (gossip) 
Skandalgeschichten pl 

scandalize ['skaen-da-laız] vt schockieren; 
(offend) empören 

scandalous ['sken-da-las] adv skandalös; 
(shocking) schockierend 

Scandinavia [‚sken-dı-'ner-vi-s] n Skandina- 
vien nt 

Scandinavian [skan-dı-'ner-vian] I. adj 
skandinavisch II. n Skandinavier(in) m/f) 

scanner ['sken-ar] N COMPUT, MED Scanner m 

'scanning n COMPUT, MED Scannen nt 

scant [sk&nt] adj attr © (not enough) unzurei- 
chend; to pay - attention to sth etw kaum 
beachten ®&(almost) a ~ cup of flour eine 
knappe Tasse Mehl 

scantily ['sken-tı-li] adv spärlich; ~ clad frei- 
zügig gekleidet 

scanty ['sken-ti] adj @(very small) knapp 
€ (barely sufficient) unzureichend; evidence 
unzulänglich 


scale down > scenery 


scapegoat ['skerp-govt] n Sündenbock m 

scar [skar] I. n men Narbe f II. vt <-rr-> sto 
be ~red [by sth] [von etw dat] gezeichnet 
sein; to be ~red for life fürs [ganze] Leben ge- 
zeichnet sein 

scarce [skers] adj knapp; (rare) rar; to make 
oneself ~ sich aus dem Staub machen fam 

scarcely ['skers-i] adv &@(barely) kaum 

certainly not) to be ~ a good reason to 

[or for] sth nicht gerade ein guter Grund 
sein, etw zu tun [o für etw akk sein] 

scarcity ['sker-sı-ti] n Knappheit f ~ value 
Seltenheitswert m 

scare [sker] I. n @ (fright) Schrecklen] m; to 
give sb a ~ jdm einen Schrecken einjagen 

public panic) Hysterie f; bomb ~ Bomben- 
drohung f II. adj attr Panik-; ~ story Schauer- 
geschichte € ~ tactic Panikmache f MI. vt = to 
~ sb jdm Angst machen » pHrAseEs: to ~ the 
living daylights out of sb jdn zu Tode er- 
schrecken IV. vi erschrecken 
scare away, scare off vt ©® (frighten into 
leaving) verscheuchen ® (discourage) ab- 
schrecken 

scarecrow ['sker-krov] n Vogelscheuche f 

scaremonger ['sker-,man-gar] n Panikma- 
cher(in) m{f) 

scarf! <pl -s or scarves> [skarf] n FASHION 
Schal m; silk - Seidentuch nt 

scarf? [skarf] vt (fam: eat) verschlingen 

scarlet ['skar-lət] I. n Scharlachrot nt II. adj 
scharlachrot 

scarlet 'fever n Scharlach m 

scary [sker-i] adj © (frightening) Furcht erre- 
gend ® (uncanny) unheimlich 

scat [skæt] interj (fam) =~! hau ab! 

scathing ['sker-dın] adj versengend; criticism 
scharf; remark bissig 

scatter ['skæt-ər] I. vt verstreuen; PHYS streuen 
II. vi crowd, protesters sich zerstreuen III. n 
e Lier small amount) |vereinzeltes] Häuf- 
chen ong Streuung f 

'scatterbrain n zerstreute Person 

'scatterbrained adj zerstreut, schusselig 

scattered ['sket-ard] adj ©(strewn about) 
verstreut © (far apart) weit verstreut © (spo- 
radic) vereinzelt 

scavenge ['skev-ındz] I. vi © (search) stöbern 
(for nach +dat) @(feed) Aas fressen II. vt 
(find) aufstöbern; (get) ergattern fam 

scavenger ['skev-ın-dzar] n @(animal) Aas- 
fresser m & (pej: person) Aasgeier m fam o pej 

scavenger hunt n Schnitzeljagd f 

scenario [sə 'ner-i+ouU] N THEAT, COMM Szena- 
rio nt; worst-case ~ schlimmster Fall 

scene [sin] N @ART, THEAT, FILM Szene fẸTHEAT, 
FILM (setting) Schauplatz m; (scenery) Kulis- 
se 5 behind the ~s (a. fig) hinter den 
Kulissen Law crime ~ Tatort m © (real-life 
event) Szene f; a ~ of horrifying destruc- 
tion ein schreckliches Bild der Verwüstung; 
(milieu) drug - Drogenszene f 

scenery ['sins-ri} n ®(landscape) Land- 


CO 


L 


K 


scenic > scolding 


schaft f@&THear, FLM Bühnenbild nt 

scenic ['sinık] adj @attr tHeat Bühnen- 
© landscape landschaftlich schön 

scent [sent] I. n (aroma) Duft m & (animal 
smell) Fährte f; to be on the ~ of sb/sth (a. 
fig) jdm/etw auf der Fährte sein a. fig © (per- 
Jume) Parfüm nt M.vt @(smell) wittern 
© (detect) danger; presence ahnen ® (fill 
with pleasant odor) parfümieren 

scentless ['sent-lrs] adj geruchlos 

scepter ['sep-tar] n Zepter nt 

schedule ['sked3-ul] I.n @(timetable) Zeit- 
plan m; transp Fahrplan m; sports Spielplan m; 
SCH, UNIV Stundenplan m & (plan of work) Zeit- 
plan m; work - Dienstplan m; (plan of 
events) Programm nt; ahead of - früher als 
geplant; behind - im Verzug; on - terminge- 
recht, pünktlich II.vt usu passive planen; 
meeting ansetzen; they’ve -d him to speak 
at three o’clock sie haben seine Rede für drei 
Uhr geplant 

scheduled ['sked3-uld] adj attr (as planned) 
geplant; TRANsP planmäßig 

schematic [ski""mat-ık] adj diagram schema- 
tisch 

scheme [skim] I.n @(pej: plot) |finsterer] 
Plan; Law, por Verschwörung f @ (overall pat- 
tern) Gesamtbild nt; it fits into his ~ of 
things das passt in sein Bild; color ~ 
Farb[en]zusammenstellung f I. vi (pej: plan 
deviously) planen 

schemer ['ski-mar] n (pej) Intrigant(in) m/f) 
geh 

scheming ['ski-mın] I. adj attr (pej) intrigant 
geh; (in a clever way) raffiniert II. n Intrigie- 
ren nt 

schizophrenia [;skıt-sa-fri-ni-9] n © MED Schi- 
zophrenie f o Län: of behavior) schizo- 
phrenes Verhalten geh 

schizophrenic [,skıt-s3-'fren-ık] I. adj schizo- 
phren II. n Schizophrene(r) f/m) 

scholar ['skalər] n unv @(academic) 
Gelehrte(r) Am) © (good learner) fleißiger Stu- 
dent/fleißige Studentin 

scholarly ['skal-ar-li] adj @(academic) wis- 
senschaftlich © (erudite) gelehrt 

scholarship ['skal-ar-fıp] n @(academic 
achievement) her book is a work of great - 
ihr Buch ist eine großartige wissenschaftliche 
Arbeit © (financial award) Stipendium nt 

scholastic [ska-las-tık] adj Bildungs-; (aca- 
demic) wissenschaftlich 

school! [skul] I. n @Schule f elementary ~ 
Grundschule f public ~ staatliche Schule f: to 
attend [or go to] ~ zur Schule gehen; 
driving ~ Fahrschule f graduate ~ hohe Stu- 
fe innerhalb des Hochschulsystems, die das 
Studium bis zum Master's degree oder dem 
Ph. D. umfasst © (university division) Fakul- 
tät f (smaller division) Institut nt, Seminar nt 
I. vt © (educate) erziehen & (train) schulen; 
dog dressieren 

school? [skul] n zool Schule f (shoal) 
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Schwarm m 
'school age n schulpflichtiges Alter 
'school bag n Schultasche f 
'school board n Schulbehörde f 
'schoolbook n Schulbuch nt 
'schoolboy n Schuljunge m, Schüler m 
'schoolchild n Schulkind nt 
'school days np! Schulzeit f kein pl 
'schoolgirl n Schulmädchen nt, Schülerin f 
schooling ['sku-lın] n (education) Ausbil- 
dung f (for young people) Schulbildung f 
'schoolmate n Schulfreund(in) m/f), Schulka- 
merad(in) m/f) 
'school night n Abend vor einem Schultag 
'schoolroom n Klassenzimmer nt 
'school system n Schulsystem nt 


Das amerikanische school system (Schul- 
system) beginnt mit der elementary 
school, die je nach Schuldistrikt fünf bis 
sechs Jahre dauert. Darauf folgen zwei 
Jahre middle school oder zwei bis drei 
Jahre junior high school. Wenn es diese in 
einer Region nicht gibt, erfolgt nach acht 
Jahren elementary school sofort der Über- 
gang zur high school, die in der Regel vier 
Jahre dauert. Beendet ist die Schullauf- 
bahn bei allen Schülern mit der twelfth 
grade, der zwölften Klasse. 


'schoolteacher n Lehrer(in) m/f) 

'schoolwork n Schularbeiten pl 

'schoolyard n Schulhof m 

schooner ['sku-nar] n var Schoner m 
© (tall beer glass) [großes] Bierglas 

sciatic [sar-'et-ık] adj MED Ischias-; ~ nerve 
Ischiasnerv m 

sciatica [sar-et-1-ka] n MED Ischias m o nt 

science ['sarəns] n @(study of physical 
world) [Natur]wissenschaft f applied ~ ange- 
wandte Wissenschaft; to have sth down to 
a ~ (fig) etw zu einer wahren Kunst entwi- 
ckeln © (discipline) Wissenschaft f 

science 'fiction n LIT, FiLM Sciencefiction f 

scientific [sar-on-tıf-ık] adj approach, sub- 
ject, theory naturwissenschaftlich; break- 
through, method wissenschaftlich 

scientist ['sarrən-trst] n Wissenschaft- 
ler(in) m/f); research ~ Forscher(in) m{f) 

sci fi ['sar-faı] n LIT, FILM short for science fic- 
tion Sciencefiction f 

scintillating ['sın-ta-ler-tın] adj wit sprühend 
fig; conversation angeregt 

scissors ['sız-arz] npl Schere f a pair of ~ ei- 
ne Schere 

sclerosis [sklı-rou-sıs] n MED Sklerose f 

scoff [skaf] vi spotten; (laugh) lachen; to ~ 
at sb/sth sich über jdn/etw lustig machen 

scold [skould] vt ausschimpfen 

scolding ['skoul-dın] n Schimpfen nt;to get a 
[good] ~ furchtbar ausgeschimpft werden 
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scone [skoun] n weiches, krustenloses Ge- 
bäck, das mit entweder nur mit Butter oder 
mit Butter und Marmelade gegessen wird 

scoop [skup] I. n @ (utensil) Schaufel f Schip- 
pe f NORDD, MITTELD; (ladle) Schöpflöffel m; 
measuring ~ Messlöffel m © (amount) Löf- 
fel m; of ice cream Kugel f@ (fam ) journ Knül- 
ler m fam ©(fam) |Insiderlinformationen oi 
Iw &@(move) sand, dirt schaufeln; ice 
cream, pudding löffeln @journ ausstechen; 
we were ~ed by a rival paper eine konkur- 
rierende Zeitung kam uns zuvor 
+ scoop up vt hochheben 

scoot [skut] vi (fam) rennen; mto ~ over zur 
Seite rutschen; to ~ together zusammenrü- 
cken 

scooter ['sku-tər] n [Tret]roller m; motor ~ 
Motorroller m 

scope [skoup] n ®@(range) Rahmen m 
®© (possibility) Möglichkeit f; (freedom to act) 
Spielraum m 

scorch [skartf] Lu (burn) versengen I. vi 
(become burnt) versengt werden UL ng <pl 
-es> versengte Stelle; ~ mark Brandfleck m 

scorcher ['skor-tfər] n (fam) sehr heißer Tag 

scorching ['skar-tfin] adj sengend; heat glü- 
hend 

score [skor] I. n @(of points) Punktestand m; 
(of game) Spielstand m; final - Endstand m 
© (act of getting point) Treffer m © (dispute) 
Streit[punkt] m; to settle a ~ eine Rechnung 
begleichen © mus Partitur Zo (notch) Kerbe f 
© (twenty) zwanzig; (three ~ years and ten) 
siebzig Jahre; ~s of Dutzende von » PHRASES: 
to know the - wissen, wie der Hase läuft 
Jam; what’s the ~? (fam) wie sieht's aus? 
II. vt @srorrs treffen, punkten; basket Korb; 
goal schießen; run scoren @ (achieve result) 
erreichen; to - points (fig) sich dateinen Vor- 
teil verschaffen @(mark, cut) einkerben 
@ (am: obtain, esp illegally) drugs beschaffen 
II. vi © (in baseball) scoren, einen Run ma- 
chen; (in basketball) einen Punkt machen; (in 
ice hockey, soccer) ein Tor schießen © (keep 
score) scoren ® (achieve result) abschneiden 
© (sl: obtain illegal drugs) [sich dat] Stoff be- 
schaffen ®(sl: have sex) ins Bett kriegen 

with mit +dat) 

scoreboard n Anzeigetafel f 

scorecard n Spielstandskarte f 

scorer ['skar-ar] n ®&(scorekeeper) Scorer m, 

Punktezähler(in) m/f) @(player who scores 

goal) Torschütze, -schützin m, f the lead- 

ing - Torschützenkönig m; (in basketball, 

football) the leading ~ Spieler, der die meis- 

en Punkte erzielt hat 

scorn [skorn] I.n (contempt) Verachtung f 

I. vt © (not respect) verachten & (refuse) ab- 

ehnen »phrasts: hell hath no fury like a 

woman ~ed (saying) die Hölle kennt keinen 

schlimmeren Zorn als den einer verlachten 

Frau 

scornful ['skorn-fəl] adj verächtlich 


scone > Scrap 


Scorpio ['skar-pi-ou] n Skorpion m 

scorpion ['skar-pi-an] n Skorpion m 

Scot [skat] n Schotte, Schottin m, f 

Scotch <p! -es> [skatf] n (whisky) Scotch m; 
a double ~ ein doppelter Scotch 

Scotch 'tape® n Tesaffilm]® m 

scot-free adv © (without punishment) straf- 
frei @&(unchallenged) unbehelligt; (un- 
harmed) ungeschoren 

Scotland ['skat-lənd] n Schottland nt 

Scots [skats] Lat schottisch Un Schot- 
tisch nt 

'Scotsman n Schotte m 

'Scotswoman n Schottin f 

Scottish ['skat-ıf] I.adj schottisch In 
mthe ~ pl die Schotten pl 

scoundrel ['skaun-drəl] n (dishonest person) 
Schuft m pej 

scour! ['skav-ar] Ln Scheuern nt I. vt 
© (clean) scheuern © (remove by the force of 
water) auswaschen; (by the force of wind) ab- 
tragen 

scour? ['skau-ar] vt to ~ sth [for sb/sth] 
town, area etw [nach jdm/etw] absuchen; 
newspaper etw [nach jdm/etw] durchforsten 

scourer ['skav-ar-ar] n Topfreiniger m 

scourge [skard3] n © usu sing (cause of suffer- 
ing) Geißel f geh © (critic) Kritiker(in) m(f) 

'scouring pad n Topfreiniger m 

scout [skaut] I.n @(boy scout) Pfadfinder m; 
(girl scout) Pfadfinderin f © (talent seeker) 
Talentsucher(in) m/f) I.vi @(reconnoiter) 
kundschaften @ (search) to ~ for new talent 
nach neuen Talenten suchen HL wv (recon- 
noiter) auskundschaften 

'scoutmaster n Pfadfinderführer(in) m(f) 

scowl [skavi] I.n mürrischer [Gesichtslaus- 
druck II. vi mürrisch [drein]blicken 

scrabble ['skreb-al] vi © (grope) [herum|wüh- 
len (for nach +dat, through in +dat) © (claw 
for grip) wto ~ for sth nach etw dat greifen 

scraggly ['skreg-li] adj hair zottelig, zerzaust; 
beard struppig 

scram <-mm-> [skræm] (fam) I.vi abhauen 
II. interj ™ ~! hau ab! 

scramble ['skræm-bəl] I.n © (scrambling) 
Kletterpartie f (over über +akk, up auf +akk) 
© (rush) Gedrängel nt fam (for um +akk) II. vi 
© (climb) klettern; (over difficult terrain a.) 
kraxeln bes sp, ÖSTERR fam © (move hastily 
and awkwardly) hasten; to ~ to one’s feet 
sich hochrappeln fam II. vt @( beat and cook) 
eggs verrühren © (encode) verschlüsseln 

scrambled 'eggs npl Rührei nt, Rühreier pl 

scrambler ['skrem-blar] n TECH Verschlüsse- 
lungsgerät nt 

scrap! [skep]l I.n @(small bit) 
Stück[chen] nt; of cloth, paper Fetzen m 
© (leftover pieces of food) #-s pl Speisereste 
pl &(old metal) Schrott m Iw <-pp-> 
@(get rid of) wegwerfen; (use for scrap 
metal) verschrotten ® (fam: abandon) aufge- 
ben; (abolish) abschaffen 


scrap > screwdriver 


scrap? [skræp] n (fam: fight) Gerangel nt; (ver- 
bal) Streit m 

'scrapbook n [Sammellalbum nt 

scrape [skreip] I. n @(for cleaning) [Ab]krat- 
zen nt ®(graze on skin) Abschürfung f 

scratch) Kratzer m@ (fam: difficult situation) 

Klemme f Iw &@(remove outer layer) 

ablschaben; (remove excess dirt) [ab]kratzen 

© (graze) to ~ sth part of body sich dat etw 

aufschürfen; (scratch) car etw verkratzen 

II.vi &@(rub) reiben; (brush) bürsten; 

scratch) kratzen ®© (economize) sparen 

è scrape by vi mit Ach und Krach durchkom- 

men fam 

èscrape through vi gerade [mal] so durch- 
ommen fam 

èscrape together, scrape up vt (collect 

with difficulty) people, things zusammenbe- 

kommen; money zusammenkratzen fam 

scraper ['skrer-par] n (for paint, wallpaper) 

Spachtel m o f (for windshields) Kratzer m; 

(for shoes, boots) Abkratzer m 

'scrap heap n cars Schrotthaufen m; to be on 
the ~ (fg) zum alten Eisen gehören fam; plan, 
idea verworfen worden sein 

scraping ['skrer-pın] I. adj attr kratzend II. n 
€@ (sound) Kratzen nt @&(small amount 
Rest[e] m[pl] © (bits peeled off) w-s pl 
Schabsel pl; of vegetable Schalen pl 

'scrap iron n Alteisen nt, Schrott m 

scrappy ['skræp-i] adj (full of determination 
player rauflustig 

scratch [skrætf] I. n <pl -es> @(cut, mark 
Kratzer m, Schramme f® (against itching) to 
give oneself a ~ sich akk kratzen @(begin- 
ning state) to start [sth] from ~ [mit etw dat! 
bei null anfangen II. adj attr (having no handi- 
cap) golfer ohne Vorgabe HL vr @ (cut 
slightly) thing zerkratzen; person kratzen 
© (mark by scraping) verkratzen & (relieve an 
itch) kratzen; to ~ one’s head sich am Kopf 
kratzen IV. vi © (cause scratch) kratzen & (re- 
lieve an itch) sich kratzen 

scratch around vi @ animals herumscharren; 
=to ~ around for sth nach etw datscharren 
@(search hard) herumsuchen fam; wto - 
around for sth nach etw datsuchen 
è scratch out vt (strike out) auskratzen; line, 
passage, word durchstreichen 

'scratch card n Rubbellos nt 

'scratch paper n Schmierpapier nt; (for writ- 
ing rough draft) Konzeptpapier nt 

scratchy ['skrætf-i] adj (irritating to skin) 
sweater kratzig 

scrawl [skrol] I. vt [hin]kritzeln fam II. n@(un- 
tidy writing) Gekritzel nt & (scrawled note, 
message) hingekritzelte Notiz fam 

scrawny ['skr>-ni] adj human, animal dürr; 
vegetation mager 

scream [skim] In @(loud shrill cry) 
Schrei m; a ~ for help ein Hilfeschrei m & of 
animal Gekreisch[e] nt kein pl & of engine, 
siren Heulen nt; ofjet plane Dröhnen nt II. vi 
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© (with fear, pain) schreien; (with joy, delight) 
kreischen; to ~ at sb jdn anschreien &3 ani- 
mals schreien @ engine, siren heulen; jet 
plane dröhnen IN. vt cs (cry loudly) schreien 
© (express forcefully) lauthals schreien 

screech [skritf] I. n <pl -es> of brakes, tires 
Quietschen nt kein pl; of person Schrei m; of 
animal Kreischen nt kein pl II. vi brakes, tires 
quietschen; person schreien; animal kreischen 

'screech owl n Kreischeule f 

screed [skrid] n (speech, writing) Roman m; 
(book) Wälzer m fam 

screen [skrin] I. n © (for movies, slides) Lein- 
wand f (of television, computer) Bild- 
schirm m; (for rada; sonar) Schirm m 
© (panel for privacy) Trennwand f: (deco- 
rative) Paravent m; (for protection) Schutz- 
schirm m; (against insects) Fliegengitter nt; 
(fireguard) Ofenschirm m © (sth that con- 
ceals) Tarnung f II. vt & (conceal) abschirmen 
(from gegen +akk) © ò (shield) schützen ae 


einer Auswählprüfng unterziehen; Mto ~ sb 
for sth meD jdn auf etw akk hin untersuchen 
© (show) vorführen; tv senden 

screening ['skri-nın] n @(process of show- 
ing) of films Vorführen nt; of TV program Aus- 
SE f® (testing) Überprüfung f, Kontrol- 
le f @mep (examination) Untersuchung f: 
health ~ Vorsorgeuntersuchung f (X-ray) 
Röntgenuntersuchung f 

'screenplay n Drehbuch nt 

'screen saver n Bildschirmschoner m 

'screenshot n coMmPpuT Screenshot m 

'screen test n FILM, Tv Probeaufnahmen ol 

'screenwriter n Drehbuchautor(in) m{f) 

screw [skru] I. n @ (metal fastener, propeller) 
Schraube f © (turn) Drehung f »pHRasEs: to 
have a ~ loose (hum fam) nicht ganz dicht 
sein pej II. vt © ( Kee with screw) wto ~ sth 
[on]to sth etw an etw akk schrauben € 3 (by 
twisting) to ~ sth tight etw fest zudrehen; 
mto ~ sth into/onto sth etw in/auf etw akk 
schrauben ®© (vulg, sl: have sex with) bumsen 
sl, vögeln derb II. vi (vulg, sl: have sex) bum- 
sen sl, vögeln derb 

screw around I. vi (fam: be silly) Blödsinn ma- 
chen, herumblödeln; (waste time) herumtrö- 
deln I. vt (m) =to ~ sb around (mess 
about) jdm auf die Nerven gehen; (waste 
time) jds Zeit f verschwenden 
è screw on vi (tighten) sich zuschrauben las- 
sen; nutsich anziehen lassen 
èscrew up I. vt @(sl: spoil, do badly) ver- 
masseln Jam; exam versieben; to ~ it [or 
things] up Mist bauen fam &(twist into a 
shape) to ~ up one’s eyes blinzeln; face, 
mouth verziehen I. vi (sl) einen Schnitzer ma- 
chen; to ~ up [on sth] [bei etw dat] Mist 
bauen fam 

'screwball n @(in baseball) Screwball m 
© (fam: person) Spinner(in) m/f} pej 

'screwdriver n (tool) Schraubenzieher m 
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© (cocktail) Screwdriver m 

screwed [skrud] adj pred (sl: stymied) festge- 
fahren; (in a hopeless situation) geliefert 

'screw top n Schraubverschluss m 

'screwup, 'screw-up n (sl) Schnitzer m fam 

screwy ['skru-i] adj (fam) verrückt; (danger- 
ously mad) idea hirnrissig 

scribble ['skrıb-s!] Lu [hinjkritzeln I. vi 
©(make marks, write) kritzen @(hum: 
write) schriftstellern fam Un @(mark, 
words) Gekritzel nt kein pl pej ®(handwrit- 
ing) Klaue f pej sl 

scrimmage ['skrım-1d3] n € SPORTS (practice 
game) Übungsspiel nt, Freundschaftsspiel nt 
6 (skirmish) Gerangel nt kein pl fam 

scrimp [skrımp] vi sparen; to - and save 
knausern pej fam 

script [skrıpt] n @ of film Drehbuch nt; of play 
Regiebuch nt; of broadcast Skript ot oc (style of 
writing) Schrift f; a. Tyro Schriftart fc: compur 
Script nt 

scriptural ['skrıp-tfor-ai] adj biblisch 

scripture, Scripture ['skrıp-tfar] n (the Bible) 
die Bibel i 

'scriptwriter n nu, Tv  Drehbuchau- 
tor(in) m/f); ranio Rundfunkautor(in) m{f) 

scroll [skroul] I. n (roll of paper) [Schrift|rolle f 
II. vi compur scrollen 

Scrooge [skrudz] n (pej) Geizhals m 

scrotum <p! -s or-ta> ['skrou-tam] n Hoden- 
sack m 

scrounge [skraund3] (fam) I. vt (pej) wto ~ 
sth [off sb] etw [von jdm] schnorren I. vi 

(look around) wto ~ [around] for sth food 


(off bei +dat) 

scrounger ['skroun-dzsr] n (pej fam) Schnor- 
rer(in) m{f) 

scrub! [skrab] I. n to give sth a [good] ~ etw 
[gründlich] [ab]schrubben fam II.vt <-bb-> 
© (clean) [ablschrubben fam ®© (fam: cancel 
abandon) fallen lassen; project abblasen III. vi 
<-bb-> schrubben fam 

scrub? [skrab] n @(trees and bushes) Ge- 
strüpp nt ®© (area) Busch m 

scrubber ['skrab-ər], 'scrub brush n Schrub- 
ber m; (smaller) Scheuerbürste f 

scruff [skraf] n of neck Genick nt 

scruffy ['skraf-i] adj clothes schmuddelig pej 
fam; person vergammelt pej fam; place herun- 
tergekommen fam 

scrum [skram] n (in rugby) Gedränge nt 
Jachspr 

scrumptious ['skramp-fas] adj (fam) lecker 

scrunch [skrantf] I. vi (make noise) knirschen; 
(with the mouth) geräuschvoll kauen Il. vt 
€ (crunch) knirschen ®© (crush up) zerknül- 
len 

scruple ['skru-pal] n (principles) ~s pl Skru- 
pel pl, Bedenken pl; to have [no] ~s about 
doing sth [keine] Skrupel [o Bedenken] haben, 
etw zu tun j 

scrupulous ['skrup-ju-las] adj @ (extremely 


screwed > sea change 


moral) gewissenhaft @(extremely careful) 
[peinlich] genau 

scrutinize ['skru-ta-naız] vt [genau] untersu- 
chen [o prüfen]; text studieren H 

scrutiny ['skru-tə-ni] n [genaue] [Über]prü- 
fung [o Untersuchung] 

'scuba diving n Sporttauchen nt 

scud <-dd-> [skad] vi eilen; clouds [schnell] 
ziehen 

scuff [skaf] Lu @(mark) verschrammen; 
(wear away) abwetzen ®(drag along the 
ground) to ~ one’s feet schlurfen II. vi & (be- 
come worn) sich abwetzen & (shuffle) schlur- 
fen 

scuffle ['skaf-əl] I.n Handgemenge nt II. vi 
sich balgen (with mit +dat) 

sculpt [skalpt] I. vt (create from stone) De: 
rausmeißeln; (in clay) modellieren; (reshape, 
work) formen II. vi bildhauern fam 

sculptor ['skalp-tar] n Bildhauer(in) m/f} 

sculptural ['skalp-tfar-al] adj bildhauerisch, 
plastisch; facial features, form plastisch 

sculpture ['skalp-tfar] I. n © (art) Bildhauerei f 
(object) Skulptur f Plastik f I. vt (make 
with a chisel) [heraus]meißeln; (in clay) mo- 
dellieren; (reshape, work) formen; (model) 
modellieren II. vi bildhauern Jam 

scum [skam] n @(foam) Schaum m; (residue) 
Rand m; (layer of dirt) Schmutzschicht f 
© (pej: evil people) Abschaum m 

'scumbag n (pej sl: man) Mistkerl m fam; 
(woman) Miststück nt fam 

scurrilous ['skar-1-las] adj (pej form: defama- 
tory) verleumderisch; (insulting) unflätig geh 

scurry ['skar-i] Lu <-ie-> small animal hu- 
schen; person eilen I. n (hurry) Eilen nt; the 
~ of feet das Getrappel von Füßen 

scurvy ['skar-vi] n Skorbut m 

scuttle ['skat-al] vi person hasten, flitzen fam; 
small creature huschen 

scuttle away, scuttle off vi davoneilen 

scythe [sarð] I.n Sense f Ivt @(with a 
scythe) [mit der Sense] [ablmähen @ (with 


swinging blow) to ~ sb/sth [down] 
jdn/etw niedermähen fam II. vi Dreschen 
(through durch +akk) 


SD, S.D. abbrev of South Dakota 

sea [si] n @(salt water surrounding land) 
=the ~ das Meer, die See; at the bottom of 
the ~ auf dem Meeresboden; by [or beside] 
the ~ am Meer, an der See; the high ~s die 
hohe See @ (specific area) See f kein pl, 
Meer nt; the Dead ~ das Tote Meer © (state 
of sea) Seegang m kein pl; a calm/rough ~ 
ein ruhiger/schwerer Seegang » PHRASES: to be 
[all] at - [ganz] ratlos sein 

sea a'nemone n Seeanemone f 

'seabed n Meeresgrund m 

'seaboard n Küste f the eastern - of the 
United States die Atlantikküste der Ver- 
einigten Staaten 

sea 'breeze n Seewind m, Meeresbrise f 

'sea change n große Veränderung 


sea dog > seating 


'sea dog n Seebär m fam 

seafaring ['si-fer-ın] adj attr (esp liter) see- 
fahrend 

'seafood n Meeresfrüchte pl 

'seafront n (promenade) Strandpromenade f: 
(beach) Strand m 

'seagull n Möwe f 

'sea horse n Seepferdchen nt 

seal! [sii] I.n @ (insignia, stamp) Siegel nt 
© (tight join) Verschluss m I. vt © (stamp) 
siegeln © (prevent from being opened) [fest] 
verschließen; (with a seal) versiegeln; (for cus- 
toms) plombieren; (with adhesive) zukleben 
(make airtight) luftdicht verschließen; 
(make watertight) wasserdicht verschließen; 
window, gaps abdichten © (block access to) 
versiegeln; border schließen 
+seal up vt (close) [fest] verschließen; 
(with a seal) versiegeln; (with adhesive) zukle- 
ben © door, window, gaps abdichten 

seal? [sil] n zooL Seehund m, Robbe f 

sealant ['si-Jant] n (for surfaces) Dichtungs- 
mittel nt; (for gaps) Kitt m 

'sea legs np/to find one’s ~ naut seefest wer- 
den fachspr 

'sea level n Meeresspiegel m; above - über 
dem Meeresspiegel 

'sealing wax n Siegelwachs nt 

'sea lion n Seelöwe m 

'sealskin n Robbenfell nt 

seam [sim] n © (join) Naht f; naur Fuge f: to 
be bursting at the ~s (fig) aus allen Nähten 
platzen Dm © (mineral layer) Schicht f 

'seaman ['siimən] n (sailor) Seemann m; 
(rank) Matrose m 

seamless ['sim-lıs] adj @ (without a seam) 
stockings nahtlos; garment, robe ohne Nähte 
© (smooth) nahtlos, problemlos 

seamlessly ['sim-līs-li] adv nahtlos 

seamstress <p/ -es> ['sim-strıs] n Näherin f 

seamy ['si-mi] adj © (run down) herunterge- 
kommen & (dodgy) district zwielichtig; the ~ 
side of life die Schattenseite des Lebens 

séance ['ser-ans] n Séance f geh 

'seaplane n Wasserflugzeug nt 

'seaport n Seehafen m 

'sea power n o (naval strength) Stärke f zu 
Wasser € (state with strong navy) Seemacht f 

sear [sır] vt @(scorch) verbrennen; (singe) 
versengen ® roon (fry quickly) kurz [an]braten 

search [ssrtf] I. n @(for object, person) Su- 
che f (for nach +dat); to go off in ~ of sth 
sich auf die Suche nach etw dat machen & (for 
drugs, stolen property, etc.) Durchsuchung f: 
of person Leibesvisitation f @comrur Such- 
lauf m;to do a ~ for sth etw suchen II. vi su- 
chen; to ~ for sb/sth nach jdm/etw su- 
chen; to ~ through sth etw durchsuchen 
III. vt © (look through) building, bag durchsu- 
chen; place, street absuchen e ia durchsu- 
chen ®(examine carefully) absuchen; con- 
science, heart prüfen; memory durchforschen 
"Search out vr ausfindig machen 
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'search engine n compur Suchmaschine f 

searcher ['ssr-tfar] n Suchendef[r) fm) 

searching ['ssr-tfin] adj gaze, look forschend; 
inquiry eingehend; question tief gehend 
'searchlight n Suchscheinwerfer m 

'search party n Suchtrupp m 

'search warrant n Durchsuchungsbefehl m 

searing ['sır-ın] adj attr@ (scorching) sengend 
© (painfully burning) pain brennend ®&(in- 
tense) passion glühend geh; emotion leiden- 
schaftlich; criticism schonungslos 

'sea salt n Meersalz nt 

'seascape n ®© (picture) Seestück nt © (view) 
Blick m auf das Meer 

'seashell n Muschel f 

'seashore n (beach) Strand m; (land near sea) 
[Meeres]küste f 

'seasick adj seekrank 

'seasickness n Seekrankheit f 

'seaside I.n the ~ die [Meeresjküste; wat 
the - am Meer II. adj attr See-; - resort See- 
bad nt 

season ['sizan] I. n © (period of year) Jahres- 
zeit 5 the Christmas - die Weihnachtszeit; 
the rainy ~ die Regenzeit © (period of occur- 
rence) AGR, SPORTS, THEAT Saison f: oysters are 
out of ~ at the moment zurzeit gibt es keine 
Austern; hunting ~ Jagdzeit f ©zooı frucht- 
bare Zeit; mating ~ Paarungszeit f; to be in ~ 
brünstig sein © (business period) Saison f, 
Hauptzeit f; at the height of the ~ in der 
Hochsaison; high ~ Hochsaison f I. vt © (add 
flavoring) würzen (with mit +dat) © (dry 
out) wood ablagern lassen 

seasonable ['si-z3-na-bal] adj (expected for 
time of year) der Jahreszeit angemessen 

seasonal ['si-za-nal] adj @(connected with 
time of year) jahreszeitlich bedingt; - adjust- 
ment Saisonbereinigung f ~ work Saisonar- 
beit f® (grown in a season) Saison- 

seasoned ['sizand] adj @usu attr (experi- 
enced) erfahren © (properly dried) timber ab- 
gelagert © (spiced) gewürzt 

seasoning ['si:zə-nın] n © (salt and pepper) 
Würze fØ (herb or spice) Gewürz nt 
'season Eu n Dauerkarte f; sports Saison- 
karte f 

seat [sit] I. n © (sitting place) [Sitz]platz m; (in 
a car) Sitz m; (in bus, plane, train) Sitz- 
platz m; (in a theater) Platz m;is this ~ free? 
ist dieser Platz frei?; to take a - sich [hin]set- 
zen © usu sing (part to sit on) of chair Sitz m; 
of pants Hosenboden m & (location) Sitz m; of 
company Sitz m; of aristocrat [Wohn]sitz m 
Il.vt @(provide seats) setzen ®© (seating 
capacity) to - 2500 2500 Menschen fassen; 
his car -s five in seinem Auto haben fünf 
Leute Platz 

'seat belt n Sicherheitsgurt m; to fasten 
one’s - sich anschnallen 

seating ['si-tın] n @(seats) Sitzgelegenheiten 
pl; ~ for 6 Sitzplätze pl für 6 Personen & (sit- 
ling arrangement) Sitzordnung f 
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'seating arrangements np], 'seating plan n 
Sitzordnung f 
SEATO ['si-tou] n acr for Southeast Asia 
Treaty Organization SEATO f 
'sea urchin n Seeigel m 
seaward ['si-ward] Lady seewärts II. adj 
(acing toward sea) dem Meer zugewandt 
(moving toward sea) auf das Meer hinaus 
nach n 
'seawater n Meerwasser nt 
'seaway n & (channel for large ships) Wasser- 
straße f& (route) Seeweg m 
'seaweed n [Seeltang m 
'seaworthy adj seetauglich 
sec. [sek] n short for second Sek.; (fam) Mo- 
ment m; wait a ~! Moment mal!; hold on 
[just] a ~ warte einen Moment 
secede [sı-'sid] vi PoL sich abspalten (from von 
+dat) 
secession [sı-'sef-an]} n Abspaltung f 
seclude [sı-klud] vt abschließen (from von 
+dat) 
secluded [sı-'klu-dıd] adj spot, house abgele- 
gen; area abgeschieden; life zurückgezogen 
seclusion [sı-klu-3an] n (quiet and privacy) 
Zurückgezogenheit f; of place Abgelegenheit f 
Abgeschiedenheit 
second! ['sek-and] n © (sixtieth of a minute) 
Sekunde f® (very short time) Sekunde f, Au- 
genblick m; you go on; DU only be a ~ geh 
du weiter, ich komme gleich nach 
second? ['sek-and] I. adj @ usu attr (next after 
first, winner) zweite(r, s); the ~ time das 
zweite Mal; to finish - Zweite(r) werden; to 
be in ~ place auf Platz zwei sein @ (not first 
in importance, size) zweit; Germany’s ~ 
city Deutschlands zweitwichtigste Stadt; to be 
~ to none unübertroffen sein © attr (another) 
zweiter, s), Zweit-; to give sb a ~ chance jdm 
eine zweite Chance geben; to have ~ 
thoughts es sich dat noch einmal überlegen 
* PHRASES: to play ~ fiddle to sb in jds Schat- 
ten stehen II. n cn Auto zweiter Gang © usu pl 
(imperfect item) Ware f zweiter Wahl III. adv 
zweitens; to finish ~ den zweiten Platz bele- 
gen IV. vt (support, back up) motion, propo- 
salunterstützen, befürworten 
secondary ['sek-an-der-i] adj @(not main) 
zweitrangig; to play a - role eine untergeord- 
nete Rolle spielen & (education) höher; ~ edu- 
cation höhere Schulbildung © med Sekundär- 
'secondary school n scH Highschool f 
second 'best n to settle for - sich mit weni- 
ger zufriedengeben 
second-'best adj zweitbeste(r, s) 
second chamber n sc zweite Kammer 
second 'class Trans? I. n zweite Klasse II. adv 
to travel - zweiter Klasse reisen 
second 'cousin n Cousin m/Cousine f 
zweiten Grades 
second-degree 'burn n Verbrennung f 
zweiten Grades 
second-'guess Lu sto ~ sb jdn/etw im 


seating arrangements > section off 


Nachhinein kritisieren II. vi vorhersagen, was 
jd tun wird 

'secondhand I. adj © (used) ~ car Gebraucht- 
wagen m; - clothes Secondhandkleidung f 
© (obtained from sb else) information, experi- 
ence aus zweiter Hand nach n Il. adv & (in 
used condition) gebraucht ®© (from intermedi- 
ary) aus zweiter Hand nach n 

second 'hand n Sekundenzeiger m 

second lieu'tenant n Leutnant m 

secondly ['sek-and-li] adv zweitens 

second-'rate adj (pej) zweitklassig 

secrecy ['si-kra-si] n © (act of keeping secret) 
Geheimhaltung fin ~ im Geheimen © (ability 
to keep a secret) Verschwiegenheit f: (secre- 
tiveness) Heimlichtuerei f pej (about um 
+akk) 

secret ['si-krıt] I. n (undisclosed information) 
Geheimnis nt;to keep a - ein Geheimnis für 
sich akk behalten; win ~ im Geheimen, insge- 
heim; to do sth in - etw heimlich tun; the - 
to success das Geheimnis des Erfolgs II. adj 
D (known to few people) geheim, Geheim-; 
(hidden) verborgen — (done in secret) heim- 
lich 

secret agent n Geheimagent(in) m/f) 

secretarial |sek-ra-'ter-i-ol] adj Büro-; ~ staff 
Bürokräfte pl 

secretary ['sek-ra-ter-i] n @(office assistant) 
Sekretär(in) m/f) © econ Assistent(in) m/f) der 
Geschäftsführung 

Secretary ['sek-ra-ter-i] n Minister, -in m, f 
~ of Defense Verteidigungsminister(in) m/f) 

Secretary "General <p! Secretaries Gen- 
eral> n Generalsekretär(in) m/f) 

Secretary of 'State n Außenminister(in) m/f} 

secrete! [sı-krit] vf BIOL, MED absondern 

secrete? [sı-krit] vt verbergen 

secretion [sı-kri-fan] n BIOL, MED (secreted 
substance) Sekret nt; (secreting) Absonde- 
rung f 

secretive ['si-krı-tıv] adj behavior geheimnis- 
voll; character verschlossen 

Secret Service n the ~ der Geheimdienst 

sect [sekt] n @ (religious group) Sekte f& (de- 
nomination) Konfession f 

sectarian [sek-ter-isen] adj © (relating to 
sect) Sekten- © (relating to denomination) 
konfessionell [bedingt] 

section ['sek-fon] Ln ©(component part) 
Teil nt; of road Teilstrecke f; tecu [Bau]teil nt 
Of a statute Paragraph m; of book Ab- 
schnitt m; of document Absatz m © (part ofan 
area) Bereich m; nonsmoking ~ (in restau- 
rant) Nichtraucherbereich m; (on a train) 
Nichtraucherabteil nt © (department, military 
unit) Abteilung f @(group of instruments) 
Gruppe f} woodwind ~ Holzbläser pl © (sur- 
gical cut) Schnitt m; cesarean - Kaiser- 
schnitt m UL vt @(to separate) [unterlteilen 
©(cut) zerschneiden; ` wo segmentieren 
Jachspr; med sezieren fachspr 

+ section off vt abteilen 


sectional > see through 


sectional ['sek-fa-nal] Lag @l(usu pej: 
limited to particular group) partikular geh 
© (made in sections) zusammensetzbar; ~ fur- 
niture Anbaumöbel of II. n Anbaumöbel p! 

sector ['sek-tar] n (part of economy) Sek- 
tor m, Bereich m; the public ~ der öffentliche 
Sektor & (area of land) Sektor m, Zone f 

secular ['sek-ju-lar] adj @® (nonreligious) säku- 
lar geh © (nonmonastic) weltlgeist]lich 

secure [sı-kjur] I. adj <-r, -st or more ~, the 
most ~> Mb(certain, permanent) sicher; 
financially ~ finanziell abgesichert © usu 
pred (safe, confident) sicher &(safely 
guarded) bewacht, sicher (against vor +dat); 
(safe against telephone interception) abhörsi- 
cher © usu pred (fixed in position) fest; door 
fest verschlossen II. vt @(obtain) rights sich 
dat sichern @(make safe) |ablsichern; to ~ 
sb/sth against sth jdn/etw vor etw dat 
schützen © (fasten) befestigen (to an +dat); 
door, window fest schließen 

Securities market n srocktx Wertpapierbör- 
se f 

security [sı-kjur-ı-ti] n © (protection, safety) 
Sicherheit f tight ~ strenge Sicherheitsvor- 
kehrungen; to tighten ~ die Sicherheitsmaß- 
nahmen verschärfen & (guards) Sicherheits- 
dienst m © usu sing (safeguard) Sicherheit f, 
Schutz m (against gegen +akk) © FIN secu- 
rities pl (investments) Wertpapiere pl; (gov- 
ernment securities) Staatspapiere pl, Staatsan- 
leihen oi 

Se'curity Council n Sicherheitsrat m 

se'curity forces npl MiL Sicherheitskräfte pl 

se'curity guard n Sicherheitsbeamte(r), -be- 
amtin m, f 

sedan [sı-den] n Limousine f 

se'dan chair n Sänfte f 

sedate [sı-'dert] I. adj person ruhig; pace ge- 
mächlich; (pej) place verschlafen II. vt MED ru- 
higstellen, ein Beruhigungsmittel geben 

sedation [sı-'der-fan] n mep Ruhigstellung € 
under ~ unter dem Einfluss von Beruhigungs- 
mitteln 

sedative ['sed-ə-tıv] I.adj beruhigend II. n 
Beruhigungsmittel nt 

sedentary ['sed-an-ter-i] adj sitzend 

sediment ['sed-ə-mənt] n @(in wine) [Bo- 
den]satz m © (eroded material) Sediment nt, 
Ablagerung f 

sedimentary [‚sed-ı-'men-ts-ri] adj ~ layer 
Sedimentschicht f 

sedition [sı-'dıf-an] n Aufwiegelung f 

seduce [sı-dus] vt © (persuade to have sex) 
verführen (win over) mto ~ sb into doing 
sth jdn dazu verleiten, etw zu tun 

seducer [sı-'du-sar] n Verführer m 

seduction [sı-dak-fan] n @ (sexual or nonsex- 
ual) Verführung fe (seductive quality) Verlo- 
ckung f 

seductive [sı-'dak-tıv] adj @(sexy) verführe- 
risch © (attractive) argument, offer verlo- 
ckend 
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see <saw, seen> [si] I.vt ®(perceive with 
eyes) sehen; have you ever -n this man 
before? haben Sie diesen Mann schon einmal 
gesehen?; to - sth with one’s own eyes etw 
mit eigenen Augen sehen ® (watch as a spec- 
tator) movie, play [sich dat] [an]sehen; this 
film is really worth -ing dieser Film ist echt 
sehenswert ® (visit) famous building, place 
ansehen & (understand) verstehen, begreifen; 
(discern mentally) erkennen; I ~ what you 
mean ich weiß, was du meinst; - what I 
mean? siehst du? € © (consider) sehen; this is 
how I ~ it so sehe ich die Sache; to ~ sth in a 
new light etw mit anderen "Augen sehen 
© (learn, find out) feststellen; DU ~ who it is 
ich schaue mal nach, wer es ist; that remains 
to be -n das wird sich zeigen; to - into the 
future in die Zukunft schauen ®© (meet 
socially) sehen; (by chance) [zufällig] treffen [o 
sehen]; we’re -ing friends this weekend 
wir treffen uns am Wochenende mit Freunden; 
~ you later! (fam: when meeting again later) 
bis später!; (goodbye) tschüs! fam; wto be 
~ing sb (dating) mit jdm zusammen sein fam; 
Um not ~ing anyone at the moment ich ha- 
be im Moment keine Freundin/keinen Freund 
&(have meeting with) sehen; (talk to) spre- 
chen; (receive) empfangen; Ms. Miller can’t 
~ you now Ms Miller ist im Moment nicht zu 
sprechen; to - a doctor zum Arzt gehen 
© (accompany) begleiten; to ~ sb to the 
door [or out|/home jdn zur Tür/nach Hause 
bringen » PHRASES: to have ~n better days 
schon [einmal] bessere Tage gesehen haben; to 
~ the last of sb [endlich] jdn los sein fam; to 
not - the forest for the trees den Wald vor 
[lauter] Bäumen nicht sehen hum II. vi & (use 
eyes) sehen; I can’t - very well without my 
glasses ohne Brille kann ich nicht sehr gut se- 
hen € (look) sehen; let me ~! lass mich mal 
sehen!; can you -? (in theater etc.) können 
Sie noch sehen? & (understand, realize) .. 
oh, I-!...- ahal; I ~ ich verstehe; I ~ from 
your report .. . Ihrem Bericht entnehme ich, 
— well ~ about that das wird sich zeigen 
> PHRASES: to not ~ eye to eye [with sb] nicht 
derselben Ansicht sein [wie jd] 
* see in I. vi hineinsehen II. vt hineinbringen; 
to - the New Year in das neue Jahr begrüßen 
è see off vt verabschieden; to ~ sb off at the 
airport jdn zum Flughafen bringen 
"see out I. vt @(escort to door) hinausbe- 
gleiten © (continue to end of) durchstehen; 
(last until end of) überleben, überstehen; pro- 
ject bis zum Ende mitmachen II. vi hinausse- 
hen 
"see through vt @(look through) to ~ 
through sth durch etw akk hindurchsehen 
&(not be deceived by) plan durchschauen 
© (sustain) =to ~ sb through jdm über die 
Runden helfen fam; (comfort) jdm beistehen; 
will 30 dollars be enough to - you 
through? reichen dir 30 Dollar? es (continue 
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to the end of) project zu Ende bringen 
o ~ to sb/sth sich um jdn/etw 
; Sto ~ to it that ... dafür sorgen, 


seed [sid] I. n @ (single seed) Same[n] m; of 
grain Korn nt; w-s pl acr Saat f kein pl 
© (seeds) Samen pl; to go to ~ Samen bilden; 
flowers, plants, vegetables schießen; (fig) per- 
son herunterkommen fam © (seeded player) 
Platzierte(r) f/m);the number one - der/die 
als Nummer eins Gesetzte © (fig: starting 
point) Keim m II. vt@(sow with seed) besäen 
@ (drop its seed) wto ~ itself sich aussäen 
© (remove seeds from) fruit entkernen #® usu 
passive sporTs to be ~ed platziert sein 

'seedbed n @»(area of ground) Samenbeet nt 
© (fig) Grundlage f 

'seed corn n Samenkorn nt 

seedless ['sid-Iıs] adj kernlos 

seedling Did. bo) n Setzling m 

seedy ['si-di] adj district, hotel zwielichtig; 
character, reputation zweifelhaft; clothes, 
appearance schäbig 

seeing ['siın] conj ~ that [or as [how]] ... 
da... 

seek <sought, sought> [sik] vt @ (form: look 
for) suchen ®(try to obtain) erstreben; 
asylum, refuge, shelter, employment suchen; 
Justice, revenge streben (nach +dat) © (ask 
for) erbitten geh; approval einholen; to ~ 
advice from sb jdn um Rat bitten 
+seek out vt ausfindig machen; opinion, 
information herausfinden 

seem [sim] vi © (appear to be) scheinen; he’s 
sixteen, but he -s younger er ist sechzehn, 
wirkt aber jünger; he -s like a very nice 
man er scheint ein sehr netter Mann zu sein; 
(it ~s all right to me) das scheint mir ganz in 
Ordnung zu sein; it -ed like a good idea at 
the time damals hielt ich das für eine gute 
Idee @(appear) there ~s to have been 
some mistake da liegt anscheinend ein Irr- 
tum vor; wit ~s [that] ... anscheinend ...; wit 
~s as if [oras though] ... es scheint, als ob .….; 
it -s to me that he isn’t the right person 
for the job ich finde, er ist nicht der Richtige 
für den Job 

seeming ['si-mın] adj attr (form) schein- 
bare(r, s) 

seemingly ['si-mın-li] adv scheinbar 

seen [sin] pp ofsee 

seep [sip] vi sickern; (fig) information, truth 
durchsickern 
"Seen away vi versickern 

seepage ['sipıd3] n © (process of seeping) of 
oil, water Aussickern nt ®© (lost fluid) versi- 
ckernde Flüssigkeit 

seer [sir] n (liter) Seher m; (fig) Prophet m 

seesaw ['si-sa] I. n @(for children) Wippe f 
© (vacillating situation) Auf und Ab nt II. vi 
© (play) wippen & (fig) sich auf und ab bewe- 
gen; prices steigen und fallen; mood schwan- 
ken 


see to > self-addressed stamped envelope 


seethe [sið] vi @(be very angry) kochen fam 
& (be crowded) wimmeln (with von +dat) 
ren adj & (transparent) durchsichtig 
& (of very light material) durchscheinend 

segment Lo ['seg-ment] (part, division) 
Teil m; of population Gruppe f: of orange 
Schnitz m; (of worm) Segment nt; Mar Seg- 
ment nt Ivt [sag-ment] zerlegen III. vi 
[sag-'ment] sich teilen 

segmentation [‚seg-man-'ter-fan] n Segmen- 
tierung f geh; po. Zellteilung f 

segregate ['seg-ra-geit] vt absondern; races, 
sexes trennen E 

segregation [‚seg-ra-'ger-fon] n Trennung f 
racial ~ Rassentrennung f 

seismic ['sarz-mık] adj opt seismisch; 
~ waves Erdbebenwellen pl 

seismograph ['saız-ma-gref] n Seismo- 
graph m 

seismologist [saız-'mal-s-dzıst] n Seismo- 
loge, Seismologin m, f 

seismology [saız-'mal-a-dz3i] n Seismologie f 

seize [siz] vt © (grab) ergreifen, packen ®© usu 
passive (fig: overcome) to be ~d with sth 
von etw dat ergriffen werden © (capture) ein- 
nehmen; criminal festnehmen; hostage neh- 
men; power ergreifen; (more aggressively) an 
sich akk reißen ®© (confiscate) beschlagnah- 
men 
*seize on, seize upon vt idea aufgreifen; 
excuse greifen (zu +dat) 
+ seize up vi engine, machine stehen bleiben; 
brain aussetzen 

seizure ['si-zar] n @(taking) Ergreifung f of 
drugs Beschlagnahmung f@ wen (fit) Anfall m 

seldom ['sel-dam] adv selten; ~ if ever fast nie 

select [ss-lekt] I. adj © (high-class) hotel, club 
exklusiv @(carefully chosen) ausgewählt; 
team auserwählt; fruit, cuts of meat ausge- 
sucht I.vt aussuchen; person auswählen; 
team aufstellen III. vi =to ~ from sth aus etw 
dat [aus|wählen 

select com'mittee n Sonderausschuss m (on 
für +akk) 

selection [sa-lek-fon] n @(choosing) Aus- 
wahl C sot. Selektion fgeh;to make one’s ~ 
Seine Wahl treffen ®© usu sing (range) Aus- 
wahl /, Sortiment nt @(chosen player) Spie- 
lerfausjwahl € 

selective [sa-lek-tıv] adj @(careful about 
choosing) wählerisch; reader, shopperkritisch 
© (choosing the best) ausgewählt; ~ breed- 
ing Zuchtwahl f © (discriminately affecting) 
process, agent gezielt 

selectively [‚sa-'lek-tıv-li] adv selektiv 

selector [sa-lek-tar] n @(chooser) Aus- 
wählende(r) //m) © (switch) Wählschalter m 

self <p! selves> [self] n (personality) 
zone’s ~ das Selbst [o Ich]; to be [like [or 
back to]] one’s former - wieder ganz der/die 
Alte sein 

self-addressed stamped 'envelope n adres- 
sierter frankierter Rückumschlag 


self-adhesive > semantics 


self-ad'hesive adj selbstklebend 

self-ap'pointed adj manager, expert, critic 
selbst ernannt 

self-as'surance n Selbstvertrauen nt, Selbstsi- 
cherheit f 

self-as'sured adj selbstbewusst, selbstsicher 

self-'centered adj (pej) egozentrisch; ~ per- 
son Egozentriker(in) m/f} 

self-com'posed adj beherrscht; to remain ~ 
gelassen bleiben 

self-con'fessed adj attr erklärt; she’s a ~ 
thief sie bezeichnet sich selbst als Diebin 

self-'confidence n Selbstvertrauen nt 

self-'conscious adj gehemmt; laugh, smile 
verlegen 

self-con'tained adj @(complete) selbstgenüg- 
sam; community autark ®© (separate) apart- 
ment separat 

self-con'trol n Selbstbeherrschung f to exer- 
cise ~ Selbstdisziplin üben 

self-'critical adj selbstkritisch 

self-'criticism n Selbstkritik f 

self-de'ceit, self-de'ception n Selbstbetrug m 

self-de'feating adj kontraproduktiv 

self-de'fense n Selbstverteidigung f;to kill sb 
in ~ jdn in Notwehr töten 

self-de'nial n Selbsteinschränkung f 

self-de'struct vi sich selbst zerstören; materi- 
als zerfallen; missile |zer]bersten 

self-determi'nation n pc. Selbstbestimmung f 

self-'discipline n Selbstdisziplin f 

self-ef'facing adj bescheiden 

self-em'ployed I. adj selbständig II. n =the ~ 
pl die Selbständigen pl 

self-es'teem n Selbstwertgefühl nt; to have 
no/high/low ~ kein/ein hohes/ein geringes 
Selbstwertgefühl haben 

self-'evident adj offensichtlich; wit is ~ that 
— es liegt auf der Hand, dass ... 

self-ex'planatory adj to be ~ klar sein, 
keiner weiteren Erklärung bedürfen 

self-ex'pression n Selbstdarstellung f 

self-ful'filling adj to be ~ sich selbst bewahr- 
heiten; ~ prophecy sich selbst erfüllende Pro- 
phezeiung 

self-'governing adj selbst verwaltet 

self-"government n Selbstverwaltung f 

self-'harm Lo Selbstverletzung f Il. vi sich 
selbst verletzen 

self-'help n Selbsthilfe f 

selfie ['sel-fi] n TELEC, mer Selfie nt 

self-im'portance n Selbstgefälligkeit f 

self-im'portant adj selbstgefällig 

self-im'posed adj selbst verordnet 

self-in’dulgence n @(hedonism) Luxus m 
© (act) Hemmungslosigkeit f 

self-in'dulgent adj genießerisch 

self-in'flicted adj selbst zugefügt [o beige- 
bracht] 

self-'interest n Eigeninteresse f 

selfish ['sel-fif] adj selbstsüchtig; motive eigen- 
nützig 

selfishness ['sel-fif-nıs] n Selbstsucht f 
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selfless ['self-Iis] adj selbstlos 

self-'made adj selbst gemacht; ~ man Self- 
mademan m 

self-'pity n Selbstmitleid nt 

self-'portrait n Selbstbildnis nt; to draw [or 
paint] a ~ sich selbst porträtieren 

self-pos'sessed adj selbstbeherrscht 

self-preser'vation n Selbsterhaltung f 

self-re'liance n Selbstvertrauen nt 

self-re'liant adj selbständig 

self-re'spect n Selbstachtung f 

self-re'specting adj attr @(having_self-re- 
spect) Wto be ~ Selbstachtung besitzen 
©&(esp hum: good) anständig; no ~ person 
niemand, der was auf sich hält 

self-'righteous adj selbstgerecht 

self-rising 'flour n Mehl, dem Backpulver 
beigemischt ist 

self-'sacrifice n Selbstaufopferung f 

self-'satisfied adj selbstzufrieden 

self-'seeking adj (form) selbstsüchtig 

self-'service n Selbstbedienung f 

self-suf'ficieney n Selbstversorgung f; eco- 
nomic ~ Autarkie f geh 

self-suf'ficient adj selbständig 

self-taught adj © (educated) selbst erlernt 
© (acquired) autodidaktisch 

sell [sel] I. vż <sold, sold> @ (for money) ver- 
kaufen; I sold him my car for $600 ich ver- 
kaufte ihm mein Auto für 600 Dollar; to - sth 
at retail etw im Einzelhandel verkaufen 
© (persuade) #to ~ sth [to sb] jdn für etw 
akk gewinnen; to - an idea to sb jdm eine 
Idee schmackhaft machen II. vi <sold, sold> 
© (give for money) verkaufen © (attract cus- 
tomers) sich verkaufen »pHrases: to ~ like 
hotcakes wie warme Semmeln weggehen 
III. n Ware f to be a hard [or tough]/soft ~ 
schwer/leicht verkäuflich sein 
+ sell off vi verkaufen, verschachern 
+ sell out I. vi © (sell entire stock) I’m sorry, 
we’ve sold out es tut mir leid, aber wir sind 
ausverkauft; to ~ out of a brand/goods ei- 
ne Serie/Waren ausverkaufen @(be com- 
pletely booked) performance ausverkauft sein 
© (sell business) sto ~ out to sb [seine Fir- 
ma] an jdn verkaufen © (give in to) mto ~ out 
to sb sich akk an jdn verkaufen II. vt @ stock 
"to be sold out ausverkauft sein © (pej fam: 
betray) verraten 

seller Deel, art n © (person) Verkäufer(in) m(f) 
© (product) Verkaufsschlager m 

selling ['sel-ın] n Verkaufen nt 

'selling point n Kaufattribut nt 

'selling price n Kaufpreis m 

'sellout n @(sales) Ausverkauf m; the con- 
cert was a - das Konzert war ausverkauft 
© (betrayal) Auslieferung f 

selves [selvz] n pl ofself 

semantic [ss-"maen-tık] adj semantisch 

semantics [sə 'mæn-trks] n @ + sing vb 
(science) Semantik f (meaning) of word, 
text Bedeutung f 
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semaphore ['sem->-far] I. n @ (system of com- 
munication) Semaphor nt oösterr m (eine Sig- 
nalsprache) ®© (apparatus) Semaphor nt o 
ÖSTERR /N II. vt signalisieren 

semblance ['sem-blans] n (form) Anschein m 

semen ['si-man] n Sperma nt 

semester [sa-'mes-tar] n Semester nt 

semi <p! -s> ['sem-i] n (fam) © (truck) Sattel- 
Schlepper m @ srorTs ®~s pl Halbfinale nt 

semiauto'matic adj miL weapon, transmission 
halbautomatisch 

'semicircle n Halbkreis m 

semi'circular adj formation halbkreisförmig 

'semicolon n Semikolon nt, Strichpunkt m 

semicon'ductor n Halbleiter m 

semi'conscious adj halb bewusstlos; feeling, 
memory teilweise unbewusst 

semi'final n Halbfinale nt 

semi'finalist n sports Halbfinalist(in) m/f) 

seminal ['sem-s-nal] adj (form: important) 
role tragend geh; work, article bedeutend 

seminar ['sem-»-nar] n (workshop) Semi- 
nar nt; training ~ Übung f 

seminary ['sem-ı-ner-i] n Priesterseminar nt 

semi'precious adj - stone Halbedelstein m 

semi'skilled adj work, worker angelernt 

Semite ['sem-aıt] n Semit(in) m/f) 

Semitic [s3-'mıt-ık] adj semitisch 

semi'trailer n @(truck) Sattelschlepper m 
© (trailer) Anhänger m (für Sattelschlepper) 

semi'tropical adj see subtropical 

semi-vege'tarian n Flexitarier(in) m/f), 
Halbvegetarier(in) m/f} 

semo'lina [‚sem-a-li-na] n Gries m 

Sen. n POL abbrev of senator 

senate ['sen-ıt] n POL, Law, UNIV Senat m 

senator ['sen-»-ter] n (member) Sena- 
tor(in) mf) 

senatorial [‚sen-a-'br-i-al] adj (form) Senats- 

send <sent, sent> [send] vt @(forward) mto 
~ [sb] sth jdm etw [zu]schicken; to ~ sth in 
the mail etw mit der Post schicken; to ~ a sig- 
nal to sb jdm etw signalisieren © (dispatch) 
schicken; ™to ~ sb for sth jdn nach etw dat 
[loslschicken; to ~ sb to prison jdn ins Ge- 
fängnis stecken © (transmit) senden; signal 
aussenden; (pass on) wto ~ sb sth jdm etw 
übermitteln [lassen]; Maggie -s her love 
Maggie lässt dich grüßen © (cause) versetzen; 
the news sent him running back to the 
house die Nachricht ließ ihn wieder ins Haus 
laufen; to - sb into a panic jdn in Panik ver- 
setzen » PHRASES: to ~ sb flying jdn zu Boden 
schicken 
send away Lu mto ~ away for sth sich 
dat etw zuschicken lassen II. vt wegschicken 
+ send back vt zurückschicken 
+ send for vi@(summon) rufen © (ask) bro- 
chure, information anfordern; help holen 
+ send in I. vt © (submit) bill einsenden, ein- 
reichen; report einschicken; order aufgeben 
© (dispatch) troops, police einsetzen II. vi 
to ~ in for sth sich dat etw zuschicken las- 


semaphore > sense 


sen; for information anfordern 
«send off I. vt © (mail) abschicken; package 
aufgeben © (in soccer) des Platzes verweisen; 
to be sent off for fighting einen Platzverweis 
wegen Rauferei bekommen ® (dispatch) per- 
son fortschicken II. vi sto ~ off for sth etw 
anfordern 
+ send out I. vi #to ~ out for sth etw telefo- 
nisch bestellen II. vr@ (emit) aussenden, abge- 
ben © (mail) letter verschicken (to an +akk); 
email versenden (to an +akk) 
+send up vt@(force up) priceswto ~ up © 
sth etw ansteigen lassen o (pass on) zuschi- 
cken (fam: imprison) hinter Gitter bringen 

sender ['sen-dar] n Einsender(in) m/f), Absen- 
der(in) m/f) 

'sendoff n Verabschiedung f to give sb a ~ jdn 
verabschieden 

Senegal [‚sen-1-'gal] n Senegal m 

senile ['si-naıl] adj senil 

senility [ss-'nıl-ı-ti] n Senilität f 

senior ['sin-jər] I.adj ©(form: older) älter 
© employee, officervorgesetzt © attr scH, UNIV 
(of fourth-year students) Senior- II. n © (older 
person) Senior(in) m(f); she’s my ~ by three 
years sie ist drei Jahre älter als ich @(em- 
ployee) Vorgesetzte(r) f/m) @scH, univ Be- 
zeichnung für Schüler einer Highschool- oder 
einer Collegeabgangsklasse 

senior 'citizen n m-s pl ältere Menschen, 
Senioren pl 

senior 'high school n (Schulform nach der Ju- 
nior High School, welche die Stufen 9, 10, 11 
und 12 enthält) 

seniority [sin-jorr-ti] n @lage) Alter nt 
Ə (rank) Dienstalter nt 

senior 'partner n Seniorpartner(in) m/f) 

sensation [sen-'ser-fan] n @ (physical, men- 
tal) Gefühl nt; ~ of cold Kälteempfindung f 
burning ~ Brennen or © (stir) Sensation f to 
cause a ~ Aufsehen erregen 

sensational [sen-'ser-fa-nal] adj sensationell; 
(very good a.) fantastisch; (shocking a.) spek- 
takulär 

sensationalism [sen-'serfən-əl-r-zəm] n 
(pej) menia Sensationsmache m pej 

sense [sens] I. n @ (judgment, reason) Ver- 
stand m; wsb’s ~s pl jds gesunder Menschen- 
verstand; it’s time you came to your ~s es 
wird Zeit, dass du zur Vernunft kommst 
© (reasonableness) to make [good] ~ sinn- 
voll sein; to see the ~ in sth den Sinn in etw 
dat sehen; to talk ~ sich verständlich ausdrü- 
cken; there’s no ~ in doing sth es hat keinen 
Sinn, etw zu tun © (faculty) Sinn m; ~ of 
hearing Gehör nt; ~ of sight Sehvermö- 
gen nt; ~ of smell Geruchssinn m; sixth ~ 
sechster Sinn @ (feeling) Gefühl nt; ~ of duty 
Pflichtgefühl nt; ~ of justice Gerechtigkeits- 
sinn m @(meaning) Bedeutung f, Sinn m; 
figurative - übertragene Bedeutung; to 
make - einen Sinn ergeben; in every - in je- 
der Hinsicht II. vt wahrnehmen; danger wit- 
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tern; to ~ that... spüren, dass ... 

senseless ['sens-lıs] adj &(pointless) vio- 
lence, waste sinnlos & (foolish) argument tö- 
richt & (unconscious) besinnungslos 

'sense organ n Sinnesorgan nt 

sensibility [sen-ss-"bzl-ı-ti] n @(sensitive- 
ness) Einfühlungsvermögen nt © pl (delicate 
feelings) #sensibilities Gefühle nt pl 

sensible ['sen-ss-bal] adj © (rational) ver- 
nünftig; decision weis; person klug ® (suit- 
able) clothes angemessen 

sensibly ['sen-s>-bli] adv © (rationally) ver- 
nünftig © (suitably) angemessen; dressed pas- 
send 

sensitive ['sen-sı-tıv] adj @(kind) verständ- 
nisvoll; #to be ~ to sth für etw akk Verständ- 
nis haben @lsecret) material vertraulich 
© (responsive, touchy) empfindlich (to gegen- 
über +dat); to be ~ to cold kälteempfindlich 
sein; ~ feelings verletzliche Gefühle 

sensitivity [sen-s3-'tıv-r-ti] n @(understand- 
ing) Verständnis nt © (confidentiality) Ver- 
traulichkeit f © (reaction) Überempfindlich- 
keit f (to gegen +akk); ~ to light 
Licht[überlempfindlichkeit f 

sensitize ['sen-sətarz] vt sensibilisieren; to 
~ sb to sth jdn für etw akk sensibilisieren 

sensor ['sen-sar] n Sensor m 

sensory ['sen-sa-ri] adj sensorisch; ~ percep- 
tion Sinneswahrnehmung f 

sensual ['sen-fu-əl] adj sinnlich 

sensuality [‚sen-fu-'el-1-ti] n Sinnlichkeit f 

sensuous ['sen-[u-3s] adj € see sensual © (of 
senses) sinnlich 

sent [sent] pp, pt ofsend 

sentence ['sen-tans] I.n @(court decision) 
Urteil nt; (punishment) Strafe f life ~ lebens- 
längliche Haftstrafe; to serve a ~ eine Strafe 
verbüßen @ (word group) Satz m II. vt verur- 
teilen (to zu +dat) 

sentient ['sen-fant] adj (form: having feelings) 
fühlend attr; ~ being empfindsames Wesen 

sentiment ['sen-ta»-mant] n (form) e usu pl 
(attitude) Ansicht f Meinung f my ~s 
exactly! ganz meine Meinung! ®© (general 
opinion) popular ~ allgemeine Meinung 
© (excessive emotion) Rührseligkeit f 

sentimental [sen-tə-'men-təl] adj &(emo- 
tional) mood, person gefühlvoll; ~ value 
ideeller Wert & (pej: overly emotional) person 
sentimental; music, style kitschig; storyrührse- 
lig 

sentimentality [sen-ts-men-'tel-ı-ti] n (pej) 
Sentimentalität f 

sentry ['sen-tri] n Wache f 

separable ['sep-ər-ə-bəl] adj @ (form: able to 
separate) [abltrennbar & ing trennbar 

separate Lat ['sep-ar-ıt] (not joined) ge- 
trennt, separat; (independent) einzeln attr; a 
~ piece of paper ein extra Blatt Papier; to 
keep sth - etw getrennt halten; to keep 
things - [from one another] Sachen ausei- 
nanderhalten II. o ['sep-er-ıt] =-s pl = Ein- 
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zelteile p/; ladies’ ~s Röcke, Blusen, Hosen 
II. vt ['sep--rext] trennen IV. vi ['sep-»-rert] 
@ (become detached) sich trennen; cHEM sich 
scheiden ®&(of cohabiting couple) sich tren- 
nen; (divorce) sich scheiden lassen; she is -d 
from her husband sie lebt von ihrem Mann 
getrennt 

separation [‚sep-»-'rer-fan] n @(act of sepa- 
rating) Trennung f @ (living apart) [eheliche] 
Trennung 

separatist ['sep-ar->-tıst] n Separatist(in) m/f) 

separator ['sep->-reI-tar] n TECH Separator m 

sepia ['si-pi->] adj sepialfarben] 

Sept. n abbrev of September Sept. 

September [sep-'tem-bar] n September m; 
see also February ` 

septic ['sep-tık] adj septisch 

septicemia [‚sep-ta-'si-mi-a] n men Blutvergif- 
tung f 

'septic tank n Klärbehälter m 

septuagenarian [,sep-tu-3-d33-'ner-i-on] n 
Siebzigjährige(r) Um! 

sequel ['si-kwal] n © (continuation) Fortset- 
zung Te (follow-up) Nachspiel nt 

sequence ['si-kwans] n @(order of succes- 
sion) Reihenfolge € of [television] programs 
Sendefolge f} (connected series) Abfolge f 
© (part of film) Sequenz f; closing ~ Schluss- 
szene f 

sequential [sı-'kwen-fal] adj (form) [aufeinan- 
derlfolgend attr 

sequester [sı-kwes-tar] vt © (form: isolate) 
Jury isolieren ®Law (temporarily confiscate) 
beschlagnahmen 

sequestration [siskwr“'strer fon] n Law Be- 
schlagnahme f 

sequin ['si-kwın] n Paillette f 

sequoia [sı-kw>1-2] n Bor Mammutbaum m 

Serb [s3rb] n Serbe, Serbin m, f 

Serbia ['sar-bi-3] n Serbien nt 

Serbian ['s3r-bi-ən] I. adj serbisch II. n © ( per- 
son) Serbe, Serbin m, f © (language) Ser- 
bisch nt 

Serbo-Croatian [s3r-bov-krov-'er-fan] n LING 
Serbokroatisch nt 

serenade [ser->-'nerd] I. n © (classical music) 
Serenade f @(sung by lover) Ständchen nt 
I. vt ein Ständchen bringen 

serene <-r, -st or more ~, most ~> Lean! 
adj (calm) ruhig; (untroubled) gelassen 

serenity [sa-'ren-r-ti] n (calmness) Ruhe f 
(untroubled state) Gelassenheit f 

sergeant ['sar-dzant] n @ (military officer) 
Unteroffizier m © (police officer) = Polizei- 
meister(in) m/f) 

Sergeant 'major n Oberfeldwebel m 

serial ['sır-i-al] I. n MEDIA, PUBL Fortsetzungsge- 
schichte f II. adj @(broadcasting, publishing) 
Serien- © (repeated) Serien- 

'serial killer n Serienmörder(in) m/f) 

'serial number n Seriennummer f 

series <p! -> ['sır-iz] n @(set of events) Rei- 
he f; (succession) Folge f® (line of products) 


